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Dyfjalë për përkthimin 


Ish pragu i Luftës së Dytë Botërore. Atë verë daja im, Andon 
Frashëri erdhi në Korçë për të kaluar një kohë pushimi. 

Në një nga ato ditëpa në bibliotekën time romanin e Ferenc 
Molnarit në frëngjisht “Les Dars de la Rue Paul”. Ky roman 
ishte bëre mjaft i njohur, sidomos pas ekranizimit që i bëri 

studioja amerikane M. G.M. dhefdmit që ishte shfaqur edhe në 
Shqipëri. 

Daja e mori librin dhe e lexoi brenda një nate. Të nesërmen 
më tha pak a shumë këto përslitypje. 

Ne radhe teparë i vinte keq që libri nuk ishte përkthyer në 
shqip. Pastaj ai si mësues dhe edukator progresist, mendonte 
qe boshti krysor i librit - miqësia, respekti reciprok, dashuria 
dhe sohdariteti i atij gmpi të rinjsh të moshës së adoleshencës, 

madje dhe më të vegjël, i vlente shumë rinisë së vendit tonë, të 
asaj kohe. 

Duke shprehurkëto mendime, ai mori një angazhim për të 
punuar në këtë drejtim. 

Premtimin, dajë Andon Frashëri, e bëri realitet. Ai i dha 

lexuesit shqiptar romanin e Ferenc Molnarit “Çunat e Rrusës 
Pal”. 5 


3 
















zërin e organos përziheshin dhe zërat që ngjiteshin prej rrugës, 
zëra njerëzish të përzier me zhurmën e tramevajeve. 

Disa filluan të radhitin librat e vet nëpër banga, të tjerët po 
pastronin penat. Boka mbylli kallamarin e xhepit të bërë prej 
tunxhi me një mekanizëm që ndalonte derdhjen e bojës. Çelei 
mblodhi fletët e shpërndara të librave të tij se, sado që ish 
elegant, ai e kish zët të mbante mbi kurriz, si sholcët e tjerë, një 
bibliotekë të tërë dhe kënaqej duke marrë në shkollë vetëm ato 
faqe të librit që kish mësim për ato ditë, mbasi i vendoste me 
kujdes nëpër xhepat e shumtë. 

Çonakosi, në fund të bangës, hapi gojën si një hipopotam 
që mërzitet. Veisi ktheu astarët e xhepave dhe shkundi thërrimet 
e bukës që cimbiste në kohë mësimi. Gerebi filloi të fërkojë 
thembrat mbi dysheme, si shenjë padurimi për të ikur. Barabasi 
shtriu pa gjë të keqe mbi gjunjë një copë pëlhurë të siikuar në 
dyllë e cila i shërbente si çantë dhe vuri në të librat, duke i 
radhitur sipas madhësisë dhe i shtrëngoi me një rrip aq fort sa 
iu skuq fytyra. Vetëm profesori s’kish dijeni se po afrohej 

mbarimi i orës së mësimit. Ai hodhi një vështrim të ëmbël mbi 

/ 

kryet flokëpërpjetë të nxënësve dhe pyeti: 

- Ç’po ngjet? 

Një heshtje e thellë pasoi fjalët e tij. Një qetësi vdekjeje. 
Barabasi lëshoi çantën përdhe, Gerebi mblodhi këmbët, Veisi 
nxori duart nga xhepat, Çonakosi mbylli gojën, Çeleisi lëshoi 
nga duart “fletët” dhe Boka futi me nxitim kallamarin prej 
tunxhi. 

- Ç’bëhet atje? - përsëriti profesori. 

Por, gjithë nxënësit kishin zënë bangat e veta dhe seciii 
prej tyre mbante qëndrimin e zakonshërn. Vështrimi i profesorit 


u kthye nga ana e dritares, nga e cila hynin, kundër disiplinës 
shkollore, tingujt gazmorë të organos prej Barbarie. 

Uli vetullat dhe tha ftohtë: 

- Çenei, shko mbyll dritaren. 

Çenei, i vogli Çenei, i pari i bangës së parë, u ngrit me një 
hije të rëndë në fytyrë dhe mbylli dritaren. 

Në këtë kohë Çonakosi u ul përbHBangës dhe i pëshpëriti 
një djaloshi të vogël fiokëverdhë: / 

- Ej, Nemeçek! 

Nemeçeku ktheu kokën dhe uli sytë. Një fletushkë e 
mbështjellë ra ndërkëmbët e tij. E mori dhe e shpalosi. Lexoi: 
“T’i dorëzohet Bokës.” 

Nemeçeku e dinte se ajo ishte vetëm adresa dhe se ajo 
fletë përmblidhte diçka të shkruar nga ana tjetër, por ishte njeri 
i ndershëm dhe për asgjë në botë nuk do ta poshtëronte veten e 
të lexonte një gjë që nuk i përkiste atij. E mbështolli fletushkën 
lëmsh, priti kohën e duhur dhe, duke u ulur nën bangë, 
pëshpëriti: 

- Ej, Boka! 

Boka hodhi sytë mbi dysheme; e kuptoi që ishte një nga 
lajmërimet e zakonshme që bëheshin ndërmjet bangave. Duke 
e tërhequr pak rne këmbë, e mori fletushkën, e çmbështolli dhe 
në faqen që nuk guxoi ta këndojë Nemeçeku, shkëp> ,f v imto 
fjalë: 

Në orën tre mbledhje e përgjithshme në shesh. Urdhri i 
ditës: Zgjedhje e kryetarit T’u 'bëhet e njohur të interesuarve. 

Boka fsheliu fletushkën dhe radhiti librat në çantën prej 
lecke. Ora ish plot një. Zilja tingëlloi aq sa i kujtoi dhe profesorit 
që mësimi mbaroi. Ky shuajti liambën Bunzen, u dha një detyrë 
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cme iiyn ne muzeun e. siiKOiies ku, permes portes gjysme 1 
hapur dukeshin kafshët e ballsamosura, shpezët me sy qel< 
dhe në një cep, me një qetësi madhështore, ngrihej misteri i 
mistereve, tmerri i tmerreve: një skelet njeriu i zverdhur prej 

viteve. 

Për një minutë u zbraz klasa. Nxënësit po nxitonin nëpër 
shkollë dhe ngadalësuan hapin vetërn kur doli përpara tyre 
siiueta e gjatë e një profesori. Por, shpejt u zhdulqclhe u përsërit 
me hap më të madh nxitimi i nxënësve. 

Duke dalë nga një portë e madhe ata po shpëmdaheshin 
nëpër rrugë të ndryshme. Në takim me profesorët ata nxirmin 
fcasketat e shkollës dhe përshëndesnin. Posi të burgosurit që 
lëshohen dhe dalin me gëzim në diell dhe rië ajër të paster, ata 
me gëzim shijonin pamjen plot gjallëri të migëve të mbushura 
më njerëz dhe me mjete transporti. 

Në një barakë, fqinj me shkollën, Çelei po hahej me fjalë 
me një tregtar ëmbëlsirash, i cili kish ngritur çmirnet e tyre. 
Është botërisht e ditur që gjysma e çerekut të një çokollate 
kushton pesë qindarka dhe gjysmëçereku është gjoja një fjalë, 
se tregtari thyen kuturu një çip pa e zgjafur fare. Baraka e 
sheqerxhiut ish një.farë dyqani me çmime të caktuara dhe çdo 
send kushtonte pesë qindarka. Në këtë farë barake radhiteshin 
turti ëmbëisirash të mbështjella në letër, të cilat iregtaii i kish 
pagëzuar rne emrin “përzierje shkollari”. 

Çelei, pra, po hahej ashpër me tregtarin. Cihdo, sado pak 
dijeni që të 'ketë mbi li'gjet e tregtisë së përbotshme, di që çmirnet 
e sendeve janë në barazim me rreziqet që kalon. Për shembull, 
çaji i Lindjes, i cili duhet të kalojë pënnes tokash të infektuara, 
ëshië më i shtrenjtë se sendet e tjera. Jemi ne, evropianët, që 
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u uegjuai se urejrona e snKones ao t ia mDyllte dyqamn, 
jfesorët ishin ankuar kundër tij si një faktor që shkatënon 


nnme. 


- Nxënësit ia lenë gjithë të hollat sheqerxhiut, -• thonin ata. 

Dhe sheqerxhiu besonte se për pak kohë do ish 1 detyruar 

të mblidhte gjithë çikërrimat e tezgës dhe t’i slikarkonte diku 
gjetkë. Prandaj ai kish ngritur çmimin e sendeve. Përderisa 
me çdo mënyrë ishte i detyruar të largohej, përse të mos 
përfitonte prej pak ditëve që i mbeteshin? I.thotë, pra, Çeleit: 

- Mbaroi koha e pesë qindarkave! Që sot e tutje ymimrii 
është dhjetë qindarka. 

Dhe, duke shqiptuar rne zor këto fjalë në një gjuhë të huaj 
për të, ai i binte rne zemërim sqeparit që kish në dorë. 

- Vërvite kasketën mbi çikërrimat,i pëshpëriti Çeieit në 
vesh Gerebi. 


Kjo ide i u duk gjeniale Çeleit. Sa do qeshnin shokët kur të 
shikonin kufetat e bombonet të shpëmdara në të katër anët! 

- Po ç’pret? Jepi udhë shapkës... s’është veç se një 
çikërrimtar! - vazhdoi Gerebi. 

Çelei hoqi kapën nga koka. 

■- Kasketa imee bukur! - pëshpëriti ai. 

Qëllimi dështoi. Gerebi harroi që Çelei s’ishte veçse një 
djaië elegant, që mbushte xhepat me fletë të grisura prej llbrave,. 

- Kaq të ka hyrë në zemër kjo kasketë? - pyeti Gerebi. 

- Doemos, përgjigjet Çelei, - - Mos kujto se jam frikacak, 
po do ish me të vërtetë mëkat për një kësulë kaq të bukur. Që 
të të provoj se nuk më mungon ktirajua, jam gati të hedh 
tënden. 






Gerebi s’ish mësuar t’i flisnin kështu dhe i mori për keq 
fjalët e shokut. 

- Për një gjë të tilië s’kam nevojë për ty. Po ta përsëris që 
ke të bësh me një çikërrimtar dhe, në qoftë se të dridhen këmbët, 
më mirë qërohu. 

Dhe, me një lëvizje disi të ashpër hoqi nga koka kapelen, 
gati ta flakë mbi ëmbëlsirat e radhitura në tryezë. 

Po dikush i mbajti dorën nga prapa dhe një zë i trashë, 
pothuaj zë burri, i tha: 

- Ç’po kurdis? 

Gerebi ktheu kryet. Boka ish pranë tij. Ai përsëriti pyetjen: 

- Ç’po bën ashtu? 

Një vështrim aq i ëmbël sa edhe i mprehtë mbërtheu 
Gerebin. 

Ky rënkoi si një luan i kapur; po u zbut shpejt dhe e ngjeshi 
kasketën në kokë, duke ngritur supet. 

- Lëre njeriun të qetë, - i tha Boka me zë të ulët. - Trimëria 
është një cilësi, po ajo duhet të kallzohet kur e vlen barra qiranë. 
Eja! 

I zgjati një dorë të ndotur me bojë shkrimi. Kallamari i 
xhepit, besnik i zakonit të vet, lëshonte pika të një lëngu blu të 
errët që ngjyente duart e Bokës sa herë që i fuste në xhep. Po 
një gjë e tillë s’kish rëndësi për të. Pa gjë të keq, Boka fërkoi 
duart pas murit, duke lënë në të gjurmë të kaltra, pa iu zbardhur 
aspak gishtërinjtë e qelbur. 

Incidenti i vogël u mbyll; Boka e mori Gerebin për krahu 
dhe që të dy morën rrugën tatëpjetë. Eleganti Çelei ecte prapa 
iyre. Por, pa bërë dy hapa, qëndroi dhe i tha sheqerxhiut: 

- U pa puna. Meqenëse nuk do ta ulësh çmimin, nëm një 
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copë çokollatë për dhjetë qindarka. Dhe nxori nga kuleta e tij e 
vogël ngjyrë qielli një pesëshe metalike. Sheqerxhiu buzëqeshi 
dhe mendoi që nuk do ish keq po ta shtonte çmimin në 
pesëmbëdhjetë qindarka. I gjori! Ëndërronte si ai që përfytyron 
t’i ndërrohen bqkëret në argjend dhe argjendi në ar. Sqepari që 
mbante në dorë ra përmbi çokollatat dhe u prishi pamjen disave. 
I zemëruar rrëmbeu sqeparin, këputi një copë në çip dhe ia 
dorëzoi djaloshit. 

Çelei e vështroi shtrembër. 

- Si? Për dhjetë qindarka më jep më pak se për pesë? 

Sheqerxhiu nënqeshi. “Doemos; meqenëse u shtrenjtua 

malli do jap më pak”. 

Me po atë nënqeshje ai u kthye nga ana tjetër që t’i shërbejë 
një myshteriu të ri, i cili, mbasi lcish vështruar gjithë skenën, 
kish gati në dorë dhjetë qindarka. 

Hallvë të bardhë, - tha. 

Sheqerxhiu e nguli sqeparin mbi një kallëp të bardhë dhe 
këputi një copë, të cilën e vuri në një copë letër të verdhë dhe 
ia dha myshteriut. 

- Njeri i pështirë, i thotë Çelei. - Mos blini gjë prej këtij 
hallvaxhiu të qelbur. 

Futi në gojë tërë copën e çokollatës, duke shkëputur rne 
gjuhë letrën e ngjitur, të cilën më kot u përpoq ta çngjitte. 

- Pritmëni! - u thirri Bokës dhe Gerebit dhe filloi të rendë 
pas tyre. 

I arriti në cep të rrugës. Që të tre vazhduan rrugën krah për 
krah. Në mes ishte Boka, i cili fliste me zë të ulët dhe kish 
pamjen e zakonshme, të rëndë e serioze. Ishte katërmbëdhjetë 
vjeç, po kish fytyrën e një çimiliu. Po, rne të hapur gojën, ai 
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“ Pa na trego si ngjau? 

- Cila? Razzia? 

- Po. Kur ngjau? 

- Mbrëmë. 

- Ku? 

- Në kopshtin e muzeut. 

- Pa na e kallzo hollësisht, po pa shtuar gjë nga koka jote. 
Në qoftë se duam të veprojmë kundër tyre duhet të dimë krejt 
të vërtetën. 

Mornica shkuan nëpër trup të Nemeçekut, i cili kuptoi 
rëndësinë e raportit që do të mbante. Një gjë e tillë i ngjiste 
shumë nallë, se Nemeçeku ish midis shokëve si një vogëlush 
dhe nuk përfillej prej të tjerëve. Ishte i dobët nga trupi, me një 
pamje që s të hynte në sy dhe fizikisht i pakët e i vrarë nga 
çereja. Po këtë radhë Memeçeku ish qendra e vërejtjeve të 
përgjithshme dhe plot mburije filloi të tregojë. 

- Që thoni ju, - tha ai, - ne kishim vendosur që të vinim 
përpaia diekës në kopsht, ishim Veisi, Rikteri, Kolnai, Barabasi 
dhe unë. Në fillim deshëm të luanim tenis në rmgën Esterhazy, 
po fusha nuk ishte e lirë. Atëherë tha Barabasi: Eja të luajmë 
me zare në kopsht! Dhe filluam të lozim. Zaret ishin përdhë 
dhe cilido prej nesh me radhë përpiqej të godiste atë të shokut. 
Kur po vazhdonim lojën, Rikteri bërtet: - Shpejt mbathjani, se 
P° vijnë vëllezërit Pastor! Me të vërtetë, Pastorët po 
drejtoheshin kundrejt nesh me duart në xhepa dhe me kokën 
mënjanë. Ata po ecnin aq ngadalë, sa na kallnin tmeiTin. Ne 
ishim pesë, po ata të dy janë aq të fortë sa hanë dhjetë vetë si 
ee. Dhe pastaj nuk ishim me të vërtetë pesë se Kolnai, me të 
parë hijet e tyre, ua dha këmbëve; gjithashtu dhe Barabasi; 
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kështu që ne mezi bëheshim tre, edhe unë sa po matesha të 
ikja, kështu që ana e jonë nuk numëronte veçse dy veta. Po 
edhe sikur të kishim vrapuar, prapë do na kishin kapur, se 
Pastorët janë rendësit më.të shpejtë në tërë kopshtin. Të dy 
vëllezërit po afroheshin dalëngadalë, duke mos larguar nga 
vështrimi i tyre zaret që ishin përtokë. I them Kolnait: More, 
më duket se na bënë këmbë zaret! Edhe në këtë rast Veisi u 
tregua më i zgjuari midis nesh; ai na tha: Vë bast që kjo do të 
përfundojë në razzia. Sa për mua, unë isha i mendimit se s’do 
na ngisnin se nuk u kishim bërë ndonjë të keqe. Dhe me të 
vërtetë, ata po kënaqeshin duke na kqyrur si po loznim. Atëherë 
Kolnai më pëshpëriti në vesh: Ç’ thua, e presim lojën në mes? 
- Unë i përgjigjem: - E ke kollaj se e kalove radhën pa fituar 
gjë. ’Tani qëlloj unë dhe, po të fitoj, ua mbath këmbëve. Kur po 
thoja këto, Rikteri kish radhën për të luajtur; po i dridheshin 
duart nga frika dhe s’qëlloi gjë. Atëherë ulem dhe shtije. Njërën 
pas tjetrës i fitova të gjitha. Fillova të mbledh fitimin, kur 
papritur më i riu prej Pastorëve u derdh mbi mua duke bërtitur 
“Razzia”! 

Hodha një vështrim prapa dhe pashë Kolnain e Barabasin 
që po iknin duke rendur; Veisi po qëndronte pranë murit, i 
verdhë dyll dhe Rikteri po matej të ikte. Në fillim u përpoqa t’i 
ndreq punët miqësisht. U thashë: Ndalni, se nuk keni të drejtë..., 
po Pastori i madh i kish mbledhur dhe i kish vendosur në xhep 
gjithë zaret. Më i vogli më zuri për pallioje duke bërtitur: - Po 
s’kupton o kokëthatë, që kjo është Razzia? Padyshim unë s’bëra 
zë, Veisi iku, kurse Kolnai dhe Rarabasi po na shikonin së largu. 
Në këtë kohë Pastorët mblodhën gjithë zaret përtokë dhe pa 
thënë një fjalë ikën. Ja kështu. 

15 



















S heshiL. Ju, djem të shëndoshë të fshatit, që me një 
vrap arrini në fushat e gjera dhe pa fund, nën qiellin e 
kaltër; ju, që u janë mësuar sytë me hapësira të pafundme dhe 
që nuk jeni mbyllur mes mureve të murrrne të qytetit, s’është e 
mundur të kuptoni rëndësinë që ka një shesh i hapur për një 
çun kryeqyteti. Për të kjo është liri, qoftë edhe një ngastër toke 
e vogël e kufizuar me mure ose dërrasa. Sot, edhe në sheshin e 
rrugës Pal ngrihet një bina katërkatëshe, banorët e së cilës nuk 
kanë dijeni sa vlen një shesh për një gmp nxënësish të varfër të 
Budapestit. 


Sheshi vetë është i zbrazur, ashtu siç duhet të jetë një shesh. 
Nga rruga Pal është i rrethuar me mur, ndërsa djathtas dhe 
majtas ngrihen dy ndëriesa. Prapa - po, pjesa e prapme është 
ajo që ka më tepër rëndësi - prapa fillon një shesh tjetër, i marrë 
me qira prej një sharre dhe ku janë vënë në stivë dra për të 
djegur që lënë midis rrugiea të errëta duke formuar një labirinth 
ku njeriu humbet shpejt. Në të dalë të këlij labirinthi, ngrihet 
një barakë, ku është vendosur maqina e sharrës; kjo është një 
kasoSle e çuditshme dhe misterioze, që në verë mbulohet prej 
një pjergidie të egër dhe i duket vetëm oxhaku i zi që kohë 

mhac nviArrr atmil l-K harrlhS Moo lom rlil-uok An 


dhe nuk dilte dot. Zakonisht, rreth e qark kasolles qëndrojnë 
qerre të mëdha. Kohë mbas kohe ndonjëra prej tyre niset e 
ngarkuar duke shkaktuar një zhumië djajsh. Nën çati është një 
vnme e madhe nga e ciia bien si breshër me shpejtësi ië madhe 
danët e prerë. Sapo mbushet qerrja, druvari bërtet “mjaft” dhe 
viima pushon së vjeili dni të prerë ndërsa maqina avull. Dy 
kuaj te fortë largojnë qerren e ngarkuar. Atëherë një tjetër 
kaiToce, e zbrazur dhe e uritur, zë vendin e së parës; përsëri 
















jo me shumë salltanete, duke ngritur pak dorën e djathtë deri 
në kasketë. Vetëm i gjori Nemeçek ishte i detyruar të qëndrojë 
gatitu sa herë që takonte eprorët, të cilët kurdoherë i hiqnin 
vërejtjen: 

- Si nderon ti? 

- Përpiq mirë thembrat! 

- Nxirr gjoksin para dhe fut barkun përbrenda? 

- Mos i tërhiq këmbët zvarrë! 

Dhe Nemeçeku zbatonte urdhrat me ndërgjegje. Ky është 
tipi i çunave që nuk kundërshtojnë urdhrat. Po ka shumë që 
kënaqen duke urdhëruar të tjerët. Kështu janë bërë njerëzit. 
Ishte pra e natyrshme që gjithë të tjerët, me përjashtim të 
Nemeçekut, të jenë oficerë. 

Në ora dy e gjysmë pasdreke të asaj dite sheshi ish ende i 
zbrazët. Ruajtësi sllovak po flinte me pëllëmbët mbyllur. Kish 
zakon të fiinte një copë herë pas mesdite, me që natën ruante 
isharrën e qerestenë që nga fortesa e mezit. Oxhaku i zi i sharrës 
po nxirrte me vrull tymin e përzjerë me avullin si shtëllunga 
dçbore; 

Pas pak minutash portëza e Rugës Pal u hap dhe u duk 
taipi hollë e Nemeçekut. Djaloshi nxori nga xhepi një copë 
bukë dhe, duke konstatuar se s’ndodhej atje asnjëri prej 
shokëve, filloi të kafshojë bukën, pa u kujdesur t’i verë hekurin 
portëzës, siç e lypte rregulli. Ata që shkelnin këtë “ligj” 
meritonin dënirn. Dhe përgjithësisht disiplina zbatohej, ashtu 


aq të shkëlqyeshme sa ajo e çunave të Rrugës Pai. Mbasi 
kollofiti edhe kafshatën e fundit, filloi të vërvitë rreth gishtit 
një zinxhir të hollë duke fërshëllyer mengadalë. Befas shikon 
qenin e zi të sllovakut. 

- Hektor! - i thërret miqësisht; po Hektori nuk tregoi asnjë 
dëshifë që t’.i kthejë përshëndetjen. Ky u kënaq me dy-tri të 
lëvizura të bishtit, gjë që ëslitë barazi me nxjerrjen e kapelës 
prej një njeriu që nxitohet. Ai vazhdoi migën, duke lehur me 
tërbim. Nemeçeku i ra pas. liektori qëndroi përpara një stive 
drash që ish një nga fortesat e Rragës Pai dhe ku valontë në erë 

, mbi një hosten të gjatë një flamur i kuq e i gjelbër; ai fiiloi 
përsëri të lehë me më tepër forcë, duke u vërtitur rreth e përqark 
fortesës. “Ç’po ngjet?” - e pyeti flokëverdhi i vogël qenin e zi, 
me të cilin ai kish miqësi dhe e bashkonin interesa të 
përbashkëta, sepse të dy isiiin të vetrnit që nuk kishin gradë në 
ushtri. Nemeçeku ngriti sytë mbi fortesë. Nuk pa njeri, po pati 
një parandjenjë që dikush do fshihej atje lart midis druve. Plot 
kurajo vendosi të hipë në fortesë. Në gjysmë të rrugës, vuri re 
se po lëviznin disa dërrasa. Zemra e tij nisi të trokasë me forcë 
dhe desh të zbresë me të shpejtë. Po Hektori poshtë që po ruante 
me vërejtje, i dha kurajo. 

- Mos ki frikë Nemeçek, - i thosh vetes, duke u ngjitur me 
kujdes. Në çdo çap që bënte i jepte kurajo vetes: - Mos ki frikë, 
Nemeçek, bëju burrë, Nemeçek! 

Më në fund arrin në majë. Ish gati të inkurajonte edhe 
jëherë vetën, po mbeti me këmbën të ngritur në erë: i habitur 
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- Po, në fortesë, 


tha zëdridhur vogëlushi ilokever—, 


cili sërish ngriti dorën të godasë gjbksin në shenje betimi, pQ» 
vështrimi i rreptë i Bokës e ndaloi. Vazhdoi më tej: 

- Dhe grabiti flanlurin! 

- Flarnurin? - thirri Çelei tepëri iënduar. 

- Po, flamurin! 

Që tëkatër vrapuante fortesa cjetidfbre. 

Nemeçeku rrinte pfapa tyre për dy arësyë: se a'i niik ish 


veçse një ushtar dhe se kish frike mos për dreq ndodhej fshehvir 
diku Feri Açi. Ndaluanpërpara fortesës tepër të hutuar; flamuri 


ishte zhdukur me të vërtetë me gjitlië drurin. Vetëm Boka 


mbante gjakftohtësinë, 

- Thuaji sat motre, - i thotë Çeleit, - të na bëjë një flamur të 
ri për nesër.. 


Nuk e diiskutoj që do tfl them, - u përgjigj Çelei, - po ajo 




- qtetesonu! -1 tnote 


paK me iri_ 


1 Nemeçeku lëshoi duart poshtë. Që të katër u ngjitën në 
majë të fortesës dhe panë që flamuri me dmriri ish zbërthyer 
prej vendit ku isli vendosur. 

Pa pritur u dëgjuan zëra. 

Haho, ho! Ho, ho! 

Ishin të bërtiturat e shokëve të tjerë që kërkonin të hynë në 
shesli ■ 

Çelei i bëri me shenjë flokëverdhit të vogël. 

- Ushtar Nemeçek! 

- Nën urdhrat e zotërisë suaj, togeri im. 

Dhe duke formuar me të dy duart një farë trumbete, ushtari 
i vogël nxori nje zë të çjerrë: 


- Haho, ho! 


Çunat:zbritënrigafortesa dhe vajtën në shesh, Në mes ish 
rribledhur një tog djemsh me Çonakosin në krye; pas tij ishin 
Veisi, Kendei, Kolnai dhe disa të tjerë. Kur u doli përpara Boka, 
i cili kish edhe gradën me të lartë, që te gjithë e nderuan me 
dorëii e djathtë mbi ball. 

- Tungjatjeta, - u thotë Boka. 

Kolnai u shkëput prej grupit dhe përpoqi thembrat 

- Z. kapiten, - tha ai duke e përshëndetur, - e gjetëm derën 
të çelur. Se, sipas zakonii, ajo duhet të jetë e mbyllur nga brenda. 

Dhe ai hodhi një vështrim të egër prapa Bokas. Që të gjithë 
panë nën sy Nemeçekun, i cili ish gati t’i binte gjoksit si shënjë 
pfoteste, po e ndaloi kaplteni. • 

- Kush ish i fundit që hyri? - pyeti. 

i 

Qetësi e plotë. Asnjëri nuk dukej të pranojë veiert si të 
fundit. 






























gishtërinjtë në gojë dhe vërshëlleu si bori treni. Në këtë kohë 
Koinai dhe Barabasi po haheshin kush e kush të vinte në 
shërbim kasketën. Kolnai thosh se shapka e Barabasit ish tërë 
zgjyrë e vaj dhe ky pretendonte se e Kolnait nuk meritonte një 
nder të atillë. Kur po kacafyteshin këta Çelei nxori kasketën e 
tij elegante dhe e vuri në shërbim të shoqërisë; shapka e tij e re 
s’kish shoqe që t’i dilte përpara. 

Kur po shkxuheshin votat, Nemeçeku hyn a në mes, nderon 
me respekt dhe bën një hap përpara, duke shtrënguar në duart 
e tij të palara një copë letër të bardhë. 

- Zoti kapiten, thotë me zë të dredhur, - nuk është e drejtë 
që të jem unë i vetmi ushtar. Që kur kemi themeluar shoqërinë 
gjitSië anëtarët u graduan... Gjithë bota jep urdhër, unë duhet të 
bëj çdo shërbim që kërkohet këtu... dhe... dhe.. 

Një gulçimë i preu zërin dhe lot të nxehtë rodhën mbi faqet 
e tij të hequra. 

■r Duhet të përjashtohet se qan si foshnjë, - iha Çelei me 
tallje. 

- Po belbëzon si çilimi!»tha një zë i trashë që prapa 1 . 

Nga të gjitha anët u dëgjuan të qeshura. Nemeçeku nuk u 

ifibajt dot; me zernrën tepër të lënduar ia filloi të qarit, 

- S’kini veç se... të... të hapni.. librin e zi... Atje... brenda... 
nuk... nuk shënohet... veçse emri im. Këtu... po.. pomë përdorin 
si... si qen. 

- Po të mos pushosh së gërgëllituri, - thotë Boka me zë të 
shtruar* ~ nuk do të shkelësh më këtu. S’kemi nevojë për 
qaramanë. 

Efekti ish një-me-një. I ngrati Nemeçek, siga frika pushoi 
së qaii menjëherë. Atehere kapiteni i vuri dorën mbi sup. 


- Po të sillesh mirë dhe po të shquhesh edhe trdo të 
emërohesh oficer në muajin maj. Hëpërhë do të mbetesh siç je. 

Të tjerët e pëlqyen këtë mendim. Po në të vërtetë, me 
Nemeçekun oficer humbiste kripa e gjellës. 

Zëri i mpfehtë i Gerebit i dha fund kësaj ngjarjeje. 

- Ushtar Nemeçek, hoiloji majën këtij lapsi! 

I zgjatën lapsin e Veisit me majë të thyer. I bi.ndur, ushtari 
i vpgël e mori lapsin, bëri nderimin ushtarak me sytë endetë 
njoma prej lotëve dhe filloi me zemër të brengosur të hollojë 
lapsin Harttmuth nr.2. 

- Urdhëroni... z.. zoti kapiten! 

Dhe me një psherëtitje të thellë i dorëzoi lapsin të zot. Kjo 
psherëtitje tregonte se ai hoqi dorë hëpërhë nga gradimi. 

Secili tani mori biletën e bardhë; çështja ish me rëndësftë 
madhe dhe secili prej grupit u hoq mënjanë që të shkruajë emrin 
e kandidatit. Pastaj Nemeçeku mblodhi votat, të cilat i hodhi 
në kasketën e Çeleit. Barabasi hodhi një vështrim në të dhe i 
bije me bërryl Kolnait: 

- Pa shiko! Edhe kjo është me zgjyrë. 

Kolnai e shikon me vërejtje. Dhe që të dy e ndjenë veten 
të larë. Tani që edhe kasketa e Çeleit ish e lyrosur, botës i kishte 
ardhur fundi. 

Boka mori përsipër të lexojë votat. I lexonte votimet me 
zë të lartë dhe ia dorëzonte njërën pas tjetrës për kontroll 
Gerebit. Votuesit kapnin numrin 14, “Jan Boka”, “Jan Bbka”; 
lexoje. Nga .fundi njëherë tha: “Dezire Gereb”. Çunat u panë 
sy ndër sy. Pastaj vazhduan disa të tjera “Jan Boka”, edhe një 
“Dezire Gerebi” d.he më në fund një votë e tretë për Gerebin. 
Kështu Boka mori 11 vota dhe Gerebi 3. Ky i fundit la të duket 




















në fytyrën e tij një nënqeshje plot vrer. Për të parën herë ai matej 
me Bokën. Tre votat që mori e përkëdhehiin pak, kurse Boka 
pyeste veten se cilët do të ishin ata që nuk e deshën për kryetaf, 

- E tani jarn unë ai që zgjodhët për kryetar. 

Që të gjithë e duartrokitën; Çonakosi e vërshëlleu. 
Nemeçeku i kisn sy të plot lot dhe e duartrokiti me entuziazëm; 
ai e donte shumë Bokan. 

Presidenti kërkoi të mbahet qetësia; ai thgt: 

- Ju faleminderit shumë për besimin që më dhatë. Tani, le 

t i përvishemi punës. Që të gjithë më duket se kemi kuptuar që * 
këmishëkuqtë duan të na grabisin sheshin. Dje Pastorët u 
irëmbyen disa shokëve tanë rruazat, sot Feri Açi hyri brenda 
në shtëpi dh.e na grabiti flamurin. Shpejt ose vonë ata do të 
vijnë të na nxjenrin së këtejrni me forcë. Po ne do ta mbrojmë 
sheshin tonë. 

- Rroftë sheshi! - thirri fuqishërn Çonakosi. 

Kapela e kasketa flutuman në ajër. Që të gjithë thërrisnin 
me gjithë shpirt: 

- Rroftë sheshi! 

Vështrimet e tyre u drejtuan mbi stivat e druve që 
ngriheshin lart, ku ndriste dielli i ëmbël i pranverës. Në sytë e 
tyre shquhej dashuria për sheshin dhe një vendim i caktuarpër 
ta rnbrojtur atë në rast nevoje. Ndër ta ish ngulur një patriotizëm 
plot fanatizëm, dhe britëri: - Rroftë sheshi! - ashtu sikur do 
thërrisnin: Rroftë Atdheul. 

Entuziazmi kish arritur kulmin; sytë e çunave lëshonin 
flakë. Boka vazhdoi: 

- Po para se të urdhërojnë ata në tokën tonë, ne do të bëjrnë 
një vizitë të vogël te Kopshti Botanik. 

3(3 


= Të slikojmë! 

Me thirrjen e tyre: - Të shkojmë! - u bashkua dhe 
Nemeçeku. Po, i gjori djalë ish i detyruar t’i ndjekë të tjerët së 
largu, i ngarkuar me pajimet e oficerëve. Një zë tjetër u dëgjua 
nga kasollja: - Le të vemi! Ish sllovaku rne pipën në gojë. 
Hektori, qeni besnik, po vërtitej nëpër këmbët e tyre. Djerntë u 
shkulën së qeshuri. Sllovaku bëri si ata, duke flakur kasketën e 
vjetër në ajër e duke bërtitur: Le të vemi! 

Mbledhja mori fund. Po gatiteshin të lozin tenis. Njëri prej 
oficerëve i thërret Nemeçekut: 

- Ushtar Nemeçek, shko në magazinë e merr raketat. 

- “Magazina”, ish një stivë drash. Nemeçeku hyri brenda 
dhc nxori s’andejmi njetën, topat dhe raketat. Atje rrinte në 
këmbë sllovaku dhe pranë tij Barabasi dhe Kolnai, të cilët po 
shikonin me vërejtje kasketën e rojtarit. Pa dyshim që për nga 
zgjvra kapelja e gardianit thyente tërë rekordet. 

Boka i’u afrua Gerebit. 

- Të përgëzoj për tri votat që more. 

- Të falemnderit, - i tha duke e vështruar drejt në sy. 
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III 


T ë nesërmen,;pasanësimit të stenografisë plani i betejës 
ishte gati. Ofa © madhe shënonte pesë kur nxënësit 
dolën jashtë, por dfitat e ixugës ishin ndezur. Para ndërtesës së 
shkollës, Bokau ttha shokëve: 

- Mbi fë gjithadot’u provojmë që edhe ne jemi aq trima sa 
ata. Me mua do të vijnë dy nga më të zotët, do të hyjmë në 
kopsht dhe do të ngjisim në ndonjë pemë këtë . 

Duke folur, nxori nga xhepi një letër të kuqe ku me gërma 
të zeza të mëdha ishte shkruar: 

KANË ARDHUR ATA TË RRUGËS PAL! 

Të gjithëe panë me kënaqësi atë që ishte shkruar. Çonakosi, 
i cili nuk studionte stenografi (ky kurs ishte me dëshirë), por 
që i pëlqente të kqyrte çdo gjë, bëri një vërejtje: 

- Duhet t’i shtojrnë dhe një të sharë! 

■ Gjepura! iu përgjegj Boka duke ngritur supet. - Nuk bën 
që të sillenoi si Feri Aç, i cili na grabiti flamurin. Do f u tregojmë 
vetëm që s’kemi frikë prej tyre, që jemi aq trima sa të hyjmë në 
tokën e tyre dhe në depo ku mbajnë armëL Kjo fletë është 
kartvizita jone. 

" Kam dëgjuar, iha Çeleisi, se a'ta mblidhen çdo mbasdife ' 
në kopsht cjhe Juajnë.si lëkufeluqtl. 

- Çdo të thuash me kë’te? - e,py'eti Boka. - Unë jam krejt i 

m 


siguitë që Feri Aç-k'ur erdhi në sheshiii- tonë kishte dijeni ië 
plotë që ne do ishim atje. Ata që kanë frikë të mos rnë ndjekin. 

Por asnjëri prej tyre nuk dha shenja frike. Edhe Nemeçeku 
fregoi kurajo të madhe; ai shpresonte që të fitonte me trimëri 
shkallët e gradimit, 

'• - Jam gati të vij me ty, - i deklaroi Bokës. • ■ 

■ Këtu,psura, shkollës; nuk isht^idetyruarçtënderonte oficerët 
e-tij 9 .se ligjet e shoqërisë nuk kishin fuqi* jashtë sheshit. Në 
shkollëishin të gjithë të ; batabartë. 

. - Edhe unë do vij bashkë meju, - tha Çonakosi, 

‘ - Mirë, pof me kusht që të mos fërshëllesh. 

,. - Pranoj, vetëm... sikur t-’ia mbushja njëherë tank 

- Jepi! . ■ •... . . ■ ■' • . 

Dhe Çonakosi nxori njëfërshëilimë aq të foitë e të mprehtë 

sakthyen kdkën të gjithë sa. kalonin. 

- Mjaft për sot, - tha tepër i kënaqur. 

Boka iu. drejtua Çeleit: 

~ Po ti, nuk do të vish? , 1 

*f?ër fat të keq është e pamundur, - tha ai i pikëlluar. - 
dnhetpatjetër tëjern në shtëpi më pesë e gjysmë. Nëna e di me 
mimita kohën a mbarimit të kursit. Po të rnos vete në kohë, 
kam frikë se nuk do më lërë kurrë që të dal vetë. 

Ai nuk deshi në asnje mënyrë të humbiste lodrat e sheshit 
dhe gradën e oficerit • : . , 

■ - Bukur! Shko në shtëpiLJ’a ktf kam Çonakosiii dhe 

• Nemeçekun që db më shoqërojnë, Nesëf do takohemftë gjithë. 
nëklasë, ;• . .■*. y '. • 

U përshëndetën. Boka u kujtua për' diçfe dh&pyeti: 

- Vërtet! Gerebi nuk erdhi sot në kursin @ slenografisë?. : 






Ndofta do të jetë sëmurë? 


ishte fare mirë. • . , • ■ ; 

Ky pohim e futi në dyshim Bokën. Dyshonte tek Gefebi 
dhe vështrimi i djeshëm pas zgjedhjeve, nuk ishte i kthjellët; 
Gerebi duhej të ishte i bindur që, me Bokën si pjesëtar të çetës, 
s’kishte shpresë të bëhej kryetar. Dhe e brentë zilia. Ai ishte 
më i rrëmbyer dhe më i guximshëm se kryetari, i cili ishte i 
ngadaltë, i urtë, dhe e quante veten më të lartë e më të aftë. 

- Kush e di... - pëshpëriti Boka duke marrë rrugën së bashku 
me shokët. Çonakosi po e ndiqte pas i mërzitur dhe i menduar; 
kurse Nerneçeku ishte plot gëzim, me mendimin e vetëm se 
tani ishte një prej të zgjedhurve, i ngarkuar të marrë pjesë ne 
një ekspeditë me kryetarin. Tundej e shkundej aq sa Boka u 
detyrua t’i heqë vërejtjen: • • 

- Jo marrëzira, Nemeçek. Ti ndoshta kuj ton se po vemi në 



kishin ca sy të ndritshëm si të çakallit dhe askush nuk rnund të 




;ve. Të tre nxënësit zbritën me hap të 


e mëdhenj, të cilët porsa kishin filluar të gjelbëronin, përhapnin 
deget kercënueshëm. Para këtij kopshti të mbuluar nga errësira, 
me dyer te mbyllura dhe plot mistere turbulluese, të tre çunat 
ndjenë t’u mblidhej zemra në kraharor. Nemeçeku u mat t’i 

















'Pas tij vinte radha, e Nemeçekut dhe më p m e Çonakosit. Ky i. 
fundit duke qenë çun katundi ngjitej rne lehtësi .dhe në çast u 
ndodh mbi pertië. Dy të tjerët e pyetën:, 

- A sheh gjë? ‘ 

Me zë të ulët u përgjigj: 

“ Shoh mezor* është shumë enrësjrë. ■ • 

.• «Poishuilinesheh? . • ' ■ 

*"Këtë s pd. ■ , /v -' v, '••• *• ■ : 

*• Kaujeri.atje? , ' ' 

Ishuili s*para duket mireseaffibulojnë drurëh po, po, 
po, mbi urë..." ' • 

Heshti. iÇngjit një degë më'iart,. / 

•. • - Tahi sh'|»Ti me mirë-. D^Mje^lë^l^minBFurëT 

- Atëhereata duhettëjenë eiide në ishulh - tha.Boka toe zë 
tëulët. - Dy hljetmbi urëjanërojet . 

Përsëri krisën degët. Çoriakosi u hpdh në tokë. Të tre në 
këmbë po py^snin serçMuhej të bëftin; 0' futën në disa driza 
dhe po bisedbnin: • • . 

•. * Do ishte mirë, - tha Boka 9 - që të Mdheshjm përtej, në 
gërmadhat e kështjellës.... i dini mirë gënnadhat në të djathtë të.- 
bregut, .•■.._• . . ■' 

• _ - Po 4 - u për^'igjëtfduketulur kokën. •• '■■■•'■ 

- Mundtë ariijmë atje pa U vënë fe, se na fshohin drizat. Së ■ 

an.dejroi s , nga. maja e bregut, inspektojmë iehtë ç 9 ka treth e: 
përqark. Po tëmos ketë njeri zvanitëmfBarkas deaafef ishullit ■ 
dhe atje vendOsim? çduhet bërë. . 

Me sytë (»lot shkëlqim, Boka vërejti hapësirën; Çonakbsi 
dhe Nemeçeku e vështronin në sy. Ç 9 do- fjalë që nxirrte nga 
goja për ta ishte e shenjtë. 
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“ l®ni të kfitij mendimi? - pyefii kryetarl! ■ .' . •• 

,• ■ ® .pëigjigjën shokët. - Atëherë,-$)ëipara, Bj aji? pag 

meje! E di rrngën me pëllëmbë. , ' • ' ;• 

■ V nis mejiap të ngada^ë, por të siguri. Dy tf tjerët mbetën 
në vend.se një fërshëllimë^ dëgjuasë largu. j '.’■•'■ 

* Na diktuan ! - thini hjemeçeku mjaft i trëmbuf : .;• ' •. " ■' 

• Shtrihimi përdhe! Barkas! - urdhëroi Boka; dhe që B tre 

ti shtrinë mbi Mr. 'puke mbajtur frymën ata pq dëgjonin... A 
ishte e mundur fi kjsh parë njeri! " '' ■. • ; 

Po askush nuk dukej pranë. Vetëm era fryntë pëffiies 
drizave. Bofeapëshpëriti: , • 

. - S’ka irezik. ' ■ • ■ 






tre çuna të hyjnë në fortesën e famshme të Këmishëkuqve, që 
ndodhej në kërthizë të ishullit dhe me një hyrje të vetme ku 
ruanin roje sypafjetur. 

S’është çudi që të jenë atje Pastorët, - mendohej Nemeçeku, 
- dhe zemi'a i lëshoi vrer duke kujtuar rruazat që i morën ata 
kur i deldaruan “razzian”. 

- Aj! - thirri Nemeçeku. 

Dy të tjerët qëndruan pa marrë frymë. 

- Ç’është? 

Pa nxjerrrë gishtat nga goja, ai belbëzoi: 

- Hithrat, m’u përcëlluan gishtat. 

- Po lëpiji me gjuhë, - i tha Çonakosi. 

Zvarrë - zvarrë ata arritën te bregu. Përbri tij ngriheshin 
disa gërmadha të mbetura që nga Mesjeta. 

- Ja gërmadhat, - tha Boka. - Duhet të kemi mendjen se 
kam dëgjuar që këmishëkuqtë bëjnë herë pas liere shëtilje nga 
kjo anë. 

- Cila është kjo kështjellë? - pyeti Çonakosi. - Mbi këtë 
gërmadhë s’na kanë bërë fjalë kurrë në mësimin e historisë. 

Nemeçeku filloi të qeshë. 

- Ç’thua mo; mos kujton zotrote që shkolla do të rnerret 
mekufomat... 

- Pa shiko, pa shiko, qenke në orë të mira sot, - tha Boka si 
me të tallur. - Prit pak sa të ndeshësh sytë e mprehtë të Pastorëve 
dhe nuk do kesh shije as për bukë. 

Fytyra e Nemeçekut u vrenjt. Ai harronte shpejt gjendjen 
e vërtetë dhe rreziqet që po kalonin, prandaj Boka ia kujtonte 
shpesh. 

Filluan të përpjetën e bregut; si mace po ngjiteshin mbi 


shokëve: 


- Dikush po lëviz atje tej. 

U shtrinë barkas. Drizat dhe gjethet fshihnin trupat e tyre. 
Vetëm sytë u ndrisnin në errësirë. Me veshët zgjatur ata po 
prisnin. 

- Vëre veshin mbi tokë, Çonakos, - urdhëroi Boka, me zë 
të ulët. - Me këtë rnënyrë dëgjojnë indianët. 

Çonakosi u shtri sa gjatë - gjerë dhe ngjiti veshin mbi tokë. 

• - Po vijnë, - tha i frikësuar. 


Tani s’kishin më nevojë për metodën .indiane se hapat e 
njeriut ose të kafshës që vërtitej atje pranë dëgjoheshin qartë. 
Djemtë, të trembur deri në palcë, u mbështollën kokë më kokë 
si shqerrat. Nemeçeku nuk u mbajt dot: 

y Dua të kthehem në shtëpi, - tha duke rënkuar. 


• Çonakosi, i cili nuk e humbi toruan e kapi për jake: 

- Fut kokën në gjethe e mos lëviz. 

Po, meqë Nemeçeku nuk e mblidhte dot veten dhe po 
vazhdonte të dridhej i tëri, Boka doli nga drizat dhe plot 
zemërim i tha me ngadalë: 


- Ushtar Nemeçek, shtrihu barkas dhe hesht! 

Si ish e mundur të kundërshtojë një urdhër aq zyrtar? 
Nemeçeku i mjerë futi kokën në bar dhe heshti. Armiku 










- Rusjiësi iMimsIiëlosqye? 

- Jo,cojtaiii#K0psi'itit tëSotaraik. 

Qe të gjithë morën frymë. Buixat nuk i fri&ësonm. Ata- 

qeshnin me sakatin e luftës, të cilin Basfekm e tosh yërië #J 
ruajë kopshtiii,;për xjhungën-që Msh në hundCRi^ltoaÇptëfecini 
po shpejt e mbajtën hapin. Me ça duket roj$ari Msh fikasnr 
qenien e tyre se ai qëndroi i habitur. 

- Na zbuluan, - belbëzoi Nemeçeku. 

Të dy çunat panë në sy Bokan, duke prltur urdhrifi e tij. 

- Të kthehemi në gërmadha, - urdhërçi feryetarii 


Kërkuan anembanë gërmadhave dhë gjetën në një cep të 
dfetof njëmbëdhjetë’tomahokë të Ijerë. Vërtetohej, pra, që 
këmishëkuqtë ishin gjithësej dymbëdhjetë. Gërmadhals 11 
; shërbeniB atyre si depo' municionesh. Ideja e parë e -Çonakosit 
tsh f 1 merrte këtosipeng për flamurm © grabitur. 

- J.o! - tha Boka. - ICjo do ishte vjedhje. 

Çonakosi uli kokën i turpëraar. 

- Gëlltite pështynaën se të bëa mirë, «t thotë Nemeçeltu 
pak i kapadaisur. Po auk arriti ta mbarojë fjalëri se Itësigri një 
bërryl prej Bokës. , . • 







- Më duket se e njoh... Po s’është e mundur! - 

'U ngjit pak më lart që të shohë më mirë, po në atë çast, 
feneri u zhduk piapa një druri. Boka lëshqi dylbitë. 

- Nuk duket tani, - tha i menduar. 

' ■ ■ 's 

- Po, cili është, cili? - pyetën përsëri. 

- Nuk mund ta them para se ta vërtëtoj mirë; ndofta është 
ndonjë që i ngjet dhe s’mund të akuzoj njeri pa qenë i sigurtë. 

~ Mos është ndonjë prej shokëve tanë? 

- Kam frikë se po, - u përgjigj Boka, fort ilënduar. 

- Po kjo është tradhti! - bërtiti Çonakosi. 

■ Mjaft! Kur të afrohemi do të sigurohemi; gjer atëhere le 
itë kemi durim. 

Një shqetësim i pushtoi të gjithë. Boka nuk desh t’u 
tregonte cili ishte ai që mbante fenerin. Ata e morën me mend 
dhe e përmendën emrin, po kryetari i ndaloi, duke u thënë se 
.nuk është e mirë për shoqërinë që të vihet dyshim në një prej 
shokëve. Të ndërsyer ata zbritën bregun me hapa të mëdhenj, 
duke mos vënë re as gropa, as gjemba. 

Më në fund arritën pranë ishullit. Shelgjishtet e dendura 
dhe drurët fshihnin praninë e tyre. Me një gjakftohtësi 
shembullore Boka urdhëroi: 

- Këtu afër do të ketë ndonjë varkë. O burra ta gjejmë. 
Nemeçeku dhe unë në të djathtë, ti Çonakos majtas. Ai që do 
ta:,gjejë do presë shokët. 

U ndanë në heshtje. Me të bërë disa hapa, Boka pa një 
varkë të fshehur nëpër Driza. 

- Të presim pak, - i tha shokut. 

Po prisnin Çonakosin, i cili po kërkonte nga ana tjetër. 
Qëndaian buzë ujit dhe po vështronin qieliin plot yje. Një 
zhurrnë në bregun tjetër u tërhoqi vërejtjen. 


- Ç’thua kryetar, të vë veshin në tokë? 

- Lëre veshin fë qetë, - përgjigjet Boka. - Ajo mënyrë nuk 
vlen afër ujit. Nuk i ke vënë re peshkatarët në Danub si merren 
vesh? Uji e sjell më mirë zërin, se është përçues i mirë. 

Si dy lepuj ata zgjatën veshët, por s’dëgjuan veç disa 
pëshpëritje së largu. 

Në këtë kohë arriti Çonakosi. 

- Nuk gjeta gjë, - tha i dëshpëmar. 

- Mos u mërzit se e kapëm një, - tha Nemeçeku me mburrje. 

Me kujdes të madh arritën në varkë. 

- Duhet të dalim nga ana tjetër dhe sa më larg urës aq më 
mirë, - tha Boka; - se, po na zbuluan, atyre do t’u duhet të 
bëjnë ejë rrotullim të gjatë që të na arrijnë. 

Ky mendim u pëlqeu shokëve. Ideja, që ata kishin për 
kryetar, një njeri aq të mençur dhe aq të zot, u jepte kurajo. 

- Mos ka ndonjëri prej jush me vete ndonjë spango të fortë? 
- pyeti Boka. 

Kishte Çonakosi. Asnjë pazar në botë nulc mund të hahej 
me xhepat e mbushur të Çonakosit. Ndër to gjendeshin thika, 
brisqe, spango, rrotka penjsh, gozhda, hapëse shishesh dhe Zoti 
e di ç’gjë tjetër. Boka, lidhi spangon që i dha Çonakosi në një 
gozhdë në bashin e varkës dhe filluan ta tërheqin. Duke kaluar 
ata panë ishullin dhe arritën tek vendi i caktuar, por nuk hipën se 
atë çast u dëgjua një fërshëllimë. Pas pak u qetësuan, se e kuptuan 
që kjo fërshëliirnë ishte shenja e ndënimit të rojes, Tani asgjë 
nuk i frikësonte, sepse ishin në zjarr të luftës; edhe këta, si ushtarët 
e vërfetë, i kishin marrë erë bamtit dhe s’donin t’ia dinin rne. 

Filluan ië ngjiten në varkë. Boka i pari, pastaj ÇonakosL 
Vetëm Nemeçeku dyshonte. 





“3§ja> eja shpejt, biju tfim e mos ki ftiki, -1 thaÇona&osi. 

' „-pPo vij, - ii pëfgjlgj djaloshi, - por nuk arriti te mbarojë 
Ijalih se slikati dhe ra në ujë. U fundos gjer në grykë, pomttk 
fjfQ.4 asiijë Duke u kapuf pm djsa shelgjeve doli I 
Çormkosi s*e mbajti cfot m qeshurit. 

'■ “ Pive tixjaft, sa për dy javë, moj pulë e lagurf 
- fck gëlitiia ashjë pitë, - u përgjigj Nemeçeku, 1 cili i 
■•JHpt quli dhenëfë baltë, ifipi aë varkë. 

-Ë^ha kaiphte-dhe s’dttttej m Iiumbisniii asnjë ntihi® s Boka 
-4fe Çphakosi, uranë lopatave dhe e detyruan varkëheirindë të 
.Mësfqhsë; mbi. ujë. Kudo qetësi, vetëm (ffiëmbët e Nemeçekut 
këfhk<snin sikur e Idshin zënë dy palë ethe. Pas disa minutash 
thkoi buzën e ishullit. Çunat U hodhën n£ breg dhe u 
Islihifi) Bp s drurëve. 

•- l^bMstëm, - tha Boka dhe duke u z-vamtur, hyri brenda 
ftf ©y të tjerët e ndoqën pas. 

■* ©ëndroni! - urdhëroi. kryetari. - Muk duhet ta lëmë në : 
ashji.ffiëhyrë varkën vetëm. Po ta shohin e ta zënë, #kemi si 
hidhëini përtej. Ti Çonakos, do të ruash këtu, Po të ketë ndonjë 
rrëzite^mhëlle me të tërë forcat, 

Çohakosi u kthye pranë varkës, i.g&zuazmjmmMU-i jepej 


g,cii ua&iuvu V VUgCl. JC.CCI1 

në një vënd ku drurët ishin të dendur. Që aty 
u kishie qendrën çeta e tmerrshme' e 


ndjdstç një fener, ndërsa rreih e qark tij rrinin këmishëkut 
gjitjië me uniformë. Në të djathtë të Feri Açit ishin dy Pa; 
dhë pranë më të voglit, rrinte nj.ë dj4lë qe nuk kishte unifq 
e çetës, këmishëm e kuqe„. Nemeçebt po shihte me hat 
dridhej si puftekë. v !• 

■ ' ■ - E... s - 'hapi gojën tS flasë po a'mfiidi të nxjetrë -astyë 
«-E...ë'sMkon? - tha-përsfrf-metor. ■ «\ ; 

- Po, e shoh/-»pëiljipB.Qka ? fepër i lënduat: ■} 
■ Isht^Çjerebifffm^jl që ndodhej ines këmJshëkuqve; 
ë kish njohur mirë që‘n.:ga,maja e bfegut. Me vërejt 
vëzhgonin këmishëkuqtë, fytfra e të eiiëve bëhej më e ftife 
n^n dritën e fenerrt. Të gjiMpo dëgjQhin me yëmendje Ge 
knli^^ndhoshfdme zë tëtjM' DSIëj që tregi.tni u irttert 
shumë dëgjuesve. Mes heshtjes -së inadhe edhe dy çi 
Rihgës , 'Palmuildëntë dëgjojhëflalëte-Çerëbit, ieili pol 
~ Në shesh mund te hyni nga dy anl...Edhe nga Rrug 
tedhemga Rruga Maria; .por nga &para ësht.ë pakiezorshi 
rfegullorja e shoqërisë urdhërdh çdd pjestar t’i vërë shulin 
sa herë që hyn së andejmi, ‘fairse nga flhga tjeter, .porta 
•gjithmonë e çelur, meqë është udha pir hë sharrë, poi 
këtej ka pçngesa, settë çdo sftyë dru,sh,J.ntië ngfttur fortift 


trashë, që. u ngjethi trapfeçunave tftogës P 
. - Sigurisht që e diaçse is.hit vefë ttfjej« V: 
niibiScëtcfftir^a^azhdlmisht rrinë roje, të cilët 














- E mira e të mirave, do ishte, - përsëriti Gerebi, - që të 
caktonit ditën e suimit. Atë ditë unë do hyj i fundit dhe do ta lë 
portën hapur. 

- Shumë miië, - buçiti Feri AçL ■■ Ke të drejtë. Unë nuk do 
të pranoja kurrë që ta pushtoja sheshin pa qenë i mbrojtur. Ne 
duam një luftë të rregullt. Po të jenë të zotët ta mbrojnë, aq më 
rnirë për ta, po në e humbshin dhe e zaptojmë, atëhere ne do te 
ngulim flamurin tonë. 

Njëri prej Pastorëve mori fjalën e tha: 

- Ne e bëjmë këtë luftë që të zotërojmë një fushë loje. 
Këtu nuk është e mundur që të lozim tenis. Kemi nevojë, pra, 
nevojë të madhe për një shesh loje. 

Edlie këta çuna vendosën të bëjnë luftë për të njëjtat arsye 
që shkaktohen luftërat e vërteta midis komhpvp 


Këmishëkuqtë kishin nevojë për një copë tokë që të loznin 
tenis; këtë duhej ta fitonin me anën e luftës. 

- Kështu, pra, u muarëm vesh, - përsëriti Feri Açi. - Ti 
Gereb, do ta lësh portën të çelur nga ana e Rrugës Pal. 

- Po, - u përgjegj ai. 


Po ëdhe ky vetë e ndjente zernrën të pënnbledhur dhe fy tin 
të thatë. ■ . . 


Befas, me një shenjë të Feri Açit, u ngritën më këmbë 
Këmishëkuqtë. 

- Ejani! Që të gjithë i keni armët? ' 

- Po, - u përgjigjën çunat me një zë. 

- Përpara! - urdhëroi Kryetari. 

. • - Dolën në radhë me Feri Açin në krye dhe hynë në ishull. 

. •, Gerebi vinte pas tyre. Sofati mbeti i shkretë me fenerin 
mbi të. Plapat sa vinin e dëgjoheshin pak e më pak; 
Këmishëkuqtë po venin të fshihnin armët. 





















Në këtë kohë këimshëkuqtë ishln kthyer te sofati dhe po 
bëitisnm. Në fillim këta kujtuan se e kish shuajtur era feneritt, 
pO'Feri Açi vuri re se ish çelur poita e fenerit. 

- Dikush ka kduar së këtejmi, h&titi ai rae një foreë sa 
zëri i tij m dëgjua qaitë prej të tre çunave uë varkë. 

lCëxnishëkuqtë e ndezën fenerin dhe me liabi lë madhe panë • 
lettënvarurnëpemë: ' ' 

KANËAEDIiURATATË RRUGË^PAI, . 

, ' Që të gjithë u .'panë ’sy ndër sy: 

m Përdensa kanë qetie ketu 9 ata pu dyshtm do jene brencla 
në kopsht, - kiithi ifei Açi. - O burra, t’i kapim! •, • 

FërshëHeu. ‘Ruajtësit e urës mbërrinë rne të katra dhe, në 

• pyetjemq&’u«;bërf" : Syyetarir at£u-përgjigjëri.-se asnjerf s 9 kish : - 
kaiuar nga ura. 

- Do kenë ardhur me varkë, bërtiti më i riu i Pastorëvet. 
Dhe të tre çunat që :po mundoheshin të lëviznin varkën 

dëgjuan me tmerr këmishëkuqtë që po bëitisnin: 

. - Yryshfi kapirnl • • 

Në ketë kohë Çonakosi e kish shtyrë varkën mbi urë dhe 
ish hedhur brenda në të. ' ' • 

• Feri Açi po jepte urdhra në të katër anët: . 

- Ti, Vendauer, ngjitu në pemë dhe woj.to. Ju, Pastorë, shpejt' 

• te uraf lu prisni mgëtfnga e djathta 'dhe e majta!' 

Kishin besim që do t’i irethgnin. Se Pastorët, të dëgjuar si 
rendës, do'te mundnin të zinin anën tjetër të’pelfguC para se 
kalonin ata. . •.■••. 

Qëmga-varka, të tre çunat panë Feri Açin që porendte me* 
fener në dorë; pas tij vinin ca hije; poçunat ia dolën mbanë me 
kohë; para se të arrinte në majë të pemës Vendaueri. 




me shije dhe me shpejtësi. *----- j - . 

kqvrur çdo ferrë e çdo dru. lu afrua vendit ku ish fshehur 
Çonakosi. Boka mbajti frymën. E gjeti! - tha me veie; po atë 
çast njëri prej këmishëkuqve bërtiti: - Ej, shokë, ata paskan 
dalë prej portës në të djathtë! 

Që të gjithë, dhe Feri Açi vetë, vrapuan tek dera e hapur. 
Pas disa minutash ata u iarguan në heshtje, Çanakosi ish i pari 
që doli nga vrima ku ish fshehur. Ish mbushur me gjernba e me 
fletë të thata dhe goja e tij ish plot dhe. Fiiloi të pështyjë dhe të 
qeshë me Nemeçekun, i cili atë kohë po dilte nga uji. I gjori 
djaië! Qeshte me iot në sy. Ç’dreq, jam i dënuar ta kaloj jetën 
në ujë?... Po bëhem dalëngadalë një bretkosë e vërtetë! 

IJ shkund si një qen i iagur. 

Ejani, ejani të shkojmë, - tha Boka; - mjaft punë bëriië për 
një ditë. 

Nemeçeku psherëtiu si një punëtor që mbaron një punë të 
rëndë. 

- Oh, sa do doja të isha në shtëpi! - tha duke rënkuar. Po 
np.mifthp.rësh knitoi në do ta aortonin orindërit kur ta shikonin 


te hapa të shpejte ata amten te pema nga Kisnm nyre 
t. Çonakosi hipi në të dhe u thotë shokëve pak i tremb 
Jakujanë! 

Ç’të bëjmë, - u thotë Boka, si mund të kapërcejmë p 


onakosi u dha dorën dhe që të tre htpën në shelg mi 


h - snpejt pas tyre! 

Këtij budallai duhet t’i ndezim një qiri, - tha Boka, - se 
është e dyta herë që po na shpëton. 

lani s’kish më frikë. Këmishëkuqtë panë dy hije përtej 
rrugës dhe rendën pas tyre. Ata të dy, të trembur, u dhanë 
këmbëve pa ditur dhe ata vetë përse ndiqeshin. 

Tie çunat e Rrugës Pai u hodhën nga shelgu në mur dhe së 
andejmi në rrugë. Morën frymë dhe vazhduan udhën. Një plakë 

e kërrusur P° vinle u ga ana tjetër cihe më tej disa udhëtarë të 
tjerë. Ishin të lodhur dhe fë uritur. Në strehën përtej, ku ndrisnin 
liambat me shkëlqim, tingëlloi zilja e darkës, 

Nemeçekut i kërcisnin dhëmbët si prej ethesh. 

- Le të nxitojmë pak, - tha ai. 

" ke i u >" i pN'gjigjet Boka, - ti do të marrësh tramvain. 
Të jap unë të hoiia. 

Ai Atti dorën në xhep, po u step për një copë herë. Pasuria 
e kryetarit nuk arrinte as gjashtë qindarka. Kërkoi më kot nëpër 
xhepa, ku s’kish veçse kallamarin që, sipas zakorht pikonte, 
dhe i dorëzoi Nemeçekut të gjashtë qindarkat të lyera me bojë 
slikiimi. • 

~ S’kam të tjera, - i tha. 

Çonakosi nxori tre qindarka. Dhe Nemeçeku rnbante 
kurdoherë me vete një qindarkë për fat. Që të gjitha bëheshin 
dhjetë qindarka, me të cilat ai rnund të merrte tramvain. 
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Kur e përcolli shokun e vogël, Boka qëndroi pak dhe pp 
mëndonte Gerebin me zemër të thyer, Çonakosi, i eili nuk kish 
ende dijeni për tradhtinë e shokut, tallej rrugës: ■ 

- $Wh, shih! . 

Kur ngriti kryet kryetari, ai nkori një fërshëllime 
shurdhonjëse, Pastaj vazhdoi rmgën tepër i kënaqur, 

- U mbajta sa mend plasa; s’kam fërshëllyer tërë mbrëmjen! 
E mori për krahnBokan dhe që të dy morën rrugën që del 

në bulevardin ‘.‘Ylëi”, të lodhur e të kapitur prëj asaj pasditjee 
plot turbullime... 


Z ilja. e shkollës ra dhe nxënësit mblodhën librat dhe 
fletoret. Profesor Raei zbriti nga katedraj I vogli Çengi, 
i pari në bangën e kreut, vrapoi që ta ndihmojë profesorin për 
të veshuf pallton, ashtu siç bënte ngalierë, Djemtë e Rmgës 
Pal shkëmbyen vështrime. Këta prisnin urdhrin e Rokas, se e 
dinin që mbasdreke do mbahej një mbledhje ku Boka dhe të dy 
shokët do raportonin per ekspeditëu e djeshme te Kopshti 
Botanik. Dhe prisnin me padudm të mësonin ihollësira ,«e ,si 
Boka me shokë mund të . bastisnin kryeqendrën e 
Këmlshëkuqve, Nga Boka ata e dintn që nuk do shkëpusnin 
fjale; prandaj që të gjithë pyesnin Çonakosin, i cili e tregonte 
nRjarjen me ngjyra të ndryshme, duke sbtuar gjëra tëpangjara, 
trimëdra që 1 pjell lehtë mendja edjaloshit; dhe në çdo pushim 
ai vinte gishtërinjtë në gqjë dhe lëslionte nga një fërshëllimë 
aq të mprehte sa 1 largonte. ■ 

Nemeçëku, 1 eili fryhej si një gjeldeti për trimërinë që kish 
treguar, s’hapte gojën fare dhe, atyre që e pyesnin, u përgjigjej: 

- Më vjen keq, po s’mund t' J ju them gjël - ose, - shkoni 
pyesni kryetarin! . • § ' 

■ .Që të gjithë e kishin zili Nemeçekun,d?cili,^dhe pse ishte 
një ushtar pa rëndësi, kish mairë pjes.ë në këf ekspeditë të 
rrezikshme. Togerët dhe nëntogerët e shihnin veten të përulur 
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- >o zotcri; kjo eshte stukoja e mbledhur prej gjith< 

anëtarcvc tc klubit. 

Profesort çakëfiti sytë. 

- (,’larë. - pyeti ai? 

Veisi uim i trvmc. ~ Ky top stukoje është shenja.e shoqensë 
- vazhdi n tljaioshi dte e ruaj unë, Më parë e mbante Kolnai s 
arkëtar, jn> ai e Jinte të thahej se nuk e përtypte dendur. 

- D(iniethënë, ju e përtypni këtë... stuko? 

- Siunrisht., se pëmdryshe thahet dhe s’mund fë përdoret 
Unë e mbUaçis çdo dStë. 


- Dhe pse pikcrisht ti? 

- Sc sipas rregullores, kryetari i shoqërisë është i detymai 
ta mbllaçitë të paktën një herë në ditë. 

























mekanikë drii flftë sikuç 4 th,0sli. ki 

mëTidjen! 

- P<vp>, <do t’i imp sytë katër* - p;ërgjigjëj; m vete 
Mem^eku, duke u fs'hete nëpër 4m> M venddSi që me çdo 
•çmim të marrë vesh se ç’do Oerebi të slidvhkik Sa lavdi për të 
Sikur të s/bulonte edhe një tjetfr fakt të tfadhii^issëtij! 

N f ë këtë Mië Gere'bi po afrphej me hap të ngadalshëm. 
Shpesh kthehte kokën që të sigurohej se nuk i yinte pas njeri. 
Sliovakti pofrintetë pragu i po^|S:dUke hequr çibukuhjeimadh, 
të cilin e mbmshte me. duhan prej çigareve që i shpinin çunat, 
Këta r çdo-.ditë -inttidhni n nëpër rrugët e qytetit cigare të hedhuia 
diaeiia siilnin Jano sllovakut, 

Qeni, i cili ish shtrirë pranë këmbëve të tij, filloi të lehë, 
npiti kryet dhe ish. gati të vërsu-lej, po fidenji në vend se o. 
njotel vizitorin. Gerebi i vajti pranë sHovakut, po lidenji nt një 
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mënyrë që nuk shihej prej Nemeçekut; ky ndryshoi vend duke 
u afixiar me tepër, se nuk desh në asnjë rnënyrë të humbiste 
edherastin rnë të vogël; flokëverdhi Nemeçek deshi të dëgjonte 
e të shihte çdo fjalë e çdo veprim që do shkëmbehej midis tyre, 
se kish dyshim që tradhtari përpiqej ta bënte për veie sflovakun. 

" Miiëmëngjesi, Jani, - i tha me buzëqeshje. 

- Mirë se eidhe, - iu përgjigj majtësi i sharrës pa lojtur nga 
vendi. 

Gerebi nxori nga xhepi tri cigare dhe ia vuri në dorë 
sllovakut. 

~ Pa shiko... pa shiko, - tha me vete Nemeçeku. - Paskam 
bërë mire që kam ardhur këtu, se me këto dhurata ai diç kërkon 
si shpërblim.J 

- Eja, Jani, të hyjmë brenda... se nuk dua që ië më shohin 
ketu, Kam diçka për të thënë dhe s’dua ta dëgjojë njeri, - tha 
Gerebi pak i ndrojtur. 

SiJovaku, pak i habitur, hyri brenda dhe pas tij vajti djaloshi; 
qeni që ish shtrirë u ngrit dhe hyri edhe ai bashkë me të tjerët. 

Nemeçeku mbeti jashtë. Me hapa të ngadalte iu afma portës 
dhe po dëgjonte. Gerebi po fiiste me zë të uiët: 

- Dëgjo Jani, - i tha ai; - unë tëjap sa cigare të kesh nevojë 
po të më bësh një shërbim të vogël. 

Çfaië shërbirm doni prej meje? - pyeti roja, 

‘ Dua P re J J llsh ,: ’i nximi jashtë fushës çunat e të mos i 
hni të lozin me top dhe tenis! 

Një heshtje e shkurtër i dha të kuptojë Nemeçekut se 
sfiovaku po mendohej. 

- Th a të t ’ i nx j err j ashtë fushës ? 

- Po! 


- Dhe përse? 

- Se duan të vijnë këtu të lozin djem të tjerë. Çuna të 
pasurish... të cilët do t’jua mbushin xhepat me cigare... dhe me 

të holla, 

- Dhe me të holla? - përsëriti Jani. 

- Po, edhe me franga, - vazhdoi Gerebi, , 

Sllovaku nuk u përgjigj menjëherë. Ai heshti për disa 
minuta, pastaj i tha: 

- Mirë atëhere do t’i zboj. 

Nemeçekh u drodh. fati i tërë shokëve, fati i fushës ish në 
nezik. Rendi sa i mbanin kërnbëi dhe, kur arriti. në fushë, thirri: 

- Boka! Zoti kryetar! 

Boka s'dukej gjëkundi dhe Nemeçeku rendte si i marrë 

nëpër fushë. Duhej t’ia bënte Bokës të dittrr para se të zbatonte 
vendimin Jani Kur takoi gmpin e Klubit Stuko, i ciii lsh ende 
duke biseduar, Yeisi i bërtiti: 

- Hej, zoti sekretar! 

Pa e ndalur hapin, Nerneçeku i bëri rae shenjë se nuk ish e 
mundur për të që të ndalonte. Po Veisi, me rëndësinë e një 
kryetari të vërtetë, i bie ziles që kish në dorë dhe e fton të 
bijn.de j: 

- IJshtar, Nemeçek, ndaluni! 

Desh s’desh Nemeçeku qëndroi me shpirtm ndër dhëmbë. 
Veisi ish ende toger!... 

- Dëgjo, - i tha kiyetari i Klubit; ne vendosëm që ta mbajmë 
shoqërinë dhe zgjodhëm edhë kryetar të ri. 

- Rroftë Kolnai, - bërtitën gjithë djemtë përveç Barabas.it. 

- Në qoftë se doni, z. sekretar, që të vazhdoni në detyrë, - 
përsëriti Veisi, duhet të na jepni fjalën e nderit se do ta rabani 
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ist iNemeçeicu pa uerebin qe po siilej neper s.tiva; 
se mos i ikte para se të takonte Bokën dhe, pa i 
/eisit që te mbarojë fjalën, thotë: 
yetar, s’kam kohë.„, dyhet me doemos të iki..-. 

, mora vesh, z. sekretar; keni frikë se mos 


k:u as që ua vuri veshin fjalëve të ki'yetarit; ai rendi 
tie u zhduk duke e iënë layetarin rne zilen në dorë, 
ithë mbetën gojëhapur. Në mes të një heshtjeje, 














7 





D y ditë më vonë kryeqendra. e këmishëkuqve ish në 
lëvizjie © sipër, Këtalkishindnjë mbledhje të 
jashtëzakonshme. . ■ 

Ish ngiysur dhe majtësit e urës vëzhgonin me vërejtje se 
mos afi’ohej. ndonjë i huaj. 

- Për nder armë! - thanë ata kur kaloi Feri Açi, kryetari i 

tyre. 

- Janë të -gjithë?-pyetikryefaii, 

- P©, kapiteni im, - u përgjlgj më i madhi i Pastorëve. 

- Edhe Gerebi? 

~ Ai erdhi i pari, , . 

Të gjitlië anëtarët, në këmbë dhe me ushtat për nder, 
përshëndetën kryetarin. 

- Jemi pa k vonë, - tha ky duke i'u përgjigjur përshëndetjes, 
- dhe duhet të filojmë që tani Ndizni Uambën! 

Ish zakon që nuk ndizej ilamba para se të arrinte kryetari. 
Drita tregonte se rshte kiyetari nl ishull dhe qe të gjithë anëtarët 
duhej të mbanin qetësi e rreguli . 

Mbledhja u hap dhe Sebeniku kërkoifjaiën: 

' - Zoli kryetar, - tha ai; - fteiuri i kuq e i gjelbër që morët 

te fusha e RrugësPal, u zhduk. ‘ ' ' . . 

Kryetari uli vetullat. 

.. ; ■•■'-•66 • 


e gjitha në vend; gjithashtu dhe tomahokët dhe 
5 trazuar. S’ka dyshim se dikush e ka vjedhur. 
gjëgjurmë? 

rërë vura re gjurmë të vogla këmbësh. 


































I skuqur në fytyrë, me flokët përpjete, Nemeçeku i vogëi 
dukej si një luftëtar romak; ai shtrëngonte flamurin në dorë 
dhe ish gati ta mbronte kundër çdo siilmi. Të parët që e 
mblodhën veten ishin të dy Pastorët; keta iu afruan Nemeçekut 
dhe i kapën krahun. Nemeçeku kundëfshtoi dhe ishte duke e 
lëshuar flamurin, po e shpëtoi zëri i Feri Açit. 

- Lëreni të qetë, - bërtiti kryetari. 

Të dy Pastorët i lëshuan krahun pak të dëshpëcuar. 

~ Mos e ngisni. Ky djalosh më pëlqen, se ka zemër. 
Nemeçek, nëma dorën. Radhitu edhe ti me nel 

Djaloshi tundi kryet. - Kurrën e kurrës, - tha ai me një zë 
që tregonte jo frikë, po zemërim. 

Feri Açi nënqeshi: - Më vjen keq; unë' riitk të detyroj; që të 
gjithë këta janë -grumb'ulluar në këtë shoqëii me dëshirën e vet; 
për ty bëra një përjashtim; po, meqë nuk do* unë nuk ngul 
këmbë. 

- Ç’do t’i bëjmë këtij? - pyetën Pastoret. 

- Vetëm merrini flamurin. 

Me nje lëvizje të papritur më i madhi i Pastbrëve i rrëmbeu 
nga dora flamurin, duke ua treguar me mburrje shokëve. 
Nemeçeku shtrëngonte dhëmbët nga inati. 



s’meriton drurin. Vetem... një dush. 


vesh se ç’do të vendbsniri armiqtë. 

Ai d eshi t’u thbte që kishmhfrië të ffohtë, po Uim'bajt. Shpejt 
u kujtua se do tallej me të Gerëbi Me heski Pastorët ishin ata 
që e kapën dhe e hbdhëh ttë Ujë, kurse të tjetët bërtismin e 
talleshin me të, ashtu ëç $<* bqitih me ndonjë qen të fagur, 
Nemeçeku, i bëfë qulÇ httpte sjtë dh@ vështroute ujëriu pas 
tjetiit ashtu siç do bëtite hjë hfetkosë e ffëmbur. 

Më nëfund e. Ian:ë të 4htë dhë uji poi midhtesçurkë nga të 
gjitha anët e tfupit, Af u fhkujiçi si hjë qep i. lag'iir. 

-Shikqjen^të^^%u^.«MU#dfc: 

- Na pive tërë 'ijefëÇ 

NemeçekUiheshttë,- Iuji? * $ ipyeti me talfje 

Gercbi. 1 ‘ . ; 

- Po shumë i rmfëf ito 4esha ujlqlad herë t$ tiija në atë 
batak gjer vitin e f| se sa fë Mnja Shbklt o të bas'hkohesha me 
armikun. Ç u bë se bëranjë bafiff Sdhp pardje ffushë vetë në 
ujë, kur të pashë ty tjë ffadhtojë .shdkëi Dhe jm gati të ma, 
Shtypin kokën itë bait'ë Se sa të tfadhfbj m mitg. § 9 kemi fikë' 
prej asnjeriut dhe jërfii gati TjUvdaMm p|TpWa. pasnesër në fnshë* 
Mua më gjetët. të ^efcem, të #sfegt» iiltu BiÇ më gjr jn- diki,, 
Pastorët dhejnëmibrëh^arëf;, Ju jeni dhjetëëttië jam i vefëm. 

E keni nëdorë dh.eUë.fEtë>ffthUi IJflëpQ fë MshaMcë rrija atje 
lart ku isha; po sMuatTadiasnga të ifahuriçasatganji, vetëm 
nuk pranoj kurrë që t'ë%eheth tfadhtaf si || ai afje. 

Me gishtin që i dridhej si pu.ffëkë kaËë-Ml Çfefebin,; i cilf 
s ’ !( i sh zemër që të qeshfe. DrifandrigonteEvokfia riokëveidhë 
të dj'alpshit fë lagur efuM. PiotMmjorik&ielmtë, dhe më zemër 
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T ë nesërmen, lcur q mblodhën <në foshë, djemt£ eRrugës 
Pal, .në orën cly e jgjpsrnë, jpanë pjë la,jmërim ; të varur 
në shtyllë. Ishte mjë thffife iCjë e ikis'h jbërgatitur Boka dhe që i 
kish marrë atij gjysmën eiiatës,, e s'hkmar me bojë kine. Më të 
shkruhej: ' v V. . . : ; : • 

. THIRRJEi' ■' ... • V 

Që të .gjithë lë jjetii gah 1 ! 

Një rtezi'k m madh Mofl Berandoria 

dhe vetëm trimëria jiraj imhiid ta s'hpëtojë. . 

Fati i tfnshës në dyshim'! • 

Këmishëkuqtë ipërgafittëh fcuhdërnesh. 

Tëjemi gatitë m , %ReraUdorinë 
edhe me jetën tonë. 

. Secili le të bëjë detyrën e tjj. ‘ • 

• Nënshtear: Rrye-ta’ri • 

Retë ditë askush iitik kishte dëshirë të hiante tenis', Çunat 
shkonin ,e vinin, duke biseduar për luftën e nesërrne dhe duke 
lexuar fjalë për fjalë lajmërimin, Disa e mësu.ah pëfmendësli . 
dhe e citonin me zë- të lartë. ‘Lajrtiërinii, 1 pari që bëhej qëkur 
ishte therneluaf shdqëria, kishte ngritur në ikëmbë tërë fusherL 


Padyshim që fusha do të ishte në rrezik të madh, se përndryshe 
Boka nuk do të hënte një lajmërim të tillë. 

Më pas u bënë të ditttra edhe disahollësipmëgiithëbeshtjen 
që mbante Boka, u mor vesb ;tradhtia\e Cjërëbit'dhe pësimi i 
Nemeçekut, i çili e njohu Bpkehi-që atë natë më 'Vëndimin e 
këmishëkuqve. Fliteshin shumë fjalë, spo askush initk dinte gjë 
të sigurtë. Në nje bisede Barabasi për spak u zu më Kolnain 
dhe, do të ishin zënë padyshim, ,po ite mos vintç në atë kohë 
kryetari. Boka hyri kryelartë; pas tij vinte Nemeeeku, i zbehtë 
dhe me qafën e mbçshtjçll'ë me një Shall lëshi. Dukëj i sëmurë. 
Të gjithë rrethuan kryetatin dhë priSnin pajpip.ëtifë: 

- Nga thirrja qëjpo jti bëj, kuptojeni rrezikuh që na afrohet. 
Agjentët tanë të fshchtë mitndën të kaperçejnë ikufirin armik 
dhe dëgjuan me ves'hët etyre vendimin e këmisihëkiiqve për te“ 
na zaptuar fushën. Ata .përgatiten të na godasin nesër. 

Një pëshpërimëludëgjua në radhët e djëmve; nuk e prisnm 
të ishte iufta aq pranë. 

- Po, goditja do itë bëhet nesër, - përsëriti Boka, - dhe ;cp 
sot deklaroj shtetrrethimin. Secili ka për detyrë t’i binde! 
verbërisht më të madhit dhe që të gjithë Li binden kryesist 
Mos kujtoni se ndodhemi p.ërpara një problemi të lehic 
këmishëkuqtë janë trifna, pl'otguxim-.dhe të shurntë. Lufta d< 
të jetë e ashpër. S’dua të detyroj me forcë asnjërin prej jush. 
ata që nuk duan të marrin pjesë hë luftë le të dalin që tani. 

Asnjëri nuk luajti nga vendi. Boka përsëriti: 

- Ai që ka frikë nga lufta dhe nuk do të marrë pjesë, le ta 
thotë. Si, s’ka njeri? 

Përsëri heshtje e plotë. 

- Atëherë, zotohuni të gjithë, se do të vini këtu nesër në 

orën dy. 











c iicsciliit/. iNje Kesmiie 
ipëtojmë fushën, duhet të largojmë 
eshje që kemi mes nesh. Duhet t’i 

endi. 

a. - Koinai dhe Barabas shtrëngoni 
ashië fushës! 

i panë sy ndër sv, por asnjërit nuk i 
j. Më në fund Barabasi tha: 

3 dorën por me kusht që të prishemi 
3S. 

ka e kryetarit, por atë çast i vintë t’i 
ta linte në vend, 

ieçek„ na zhvillo planin e beiejës. 
tepi një fletë letre. Ishte plani i luftës, 
tshte vizatuar plani: 





























Po me quajten...tradhear! 

Ty, tradhtar? Ç 5 më bëjnë të qesh! Mos ki meraic, se këtë 
je e zgjidhim pas iuftës.. Tani qëndro gati! 

Nën urdhrat tnaja, zoti kryetar, - u përgjigj djaloshi i gëzuar. 
kika, në mes të fushës, kish maixë pozën e një gjenerali 




- uegjome, a oKa, - ma teper i Drengosur, - e di qe i ke 
mësuar të gjitha, po sot kam ardhur si mik e jo si spiun. 

- Nuk mund ta shkelësh këtë tokë si mik; mbaroi miqësia. 
- tha kryetari me zë të ulët. 

Gerebi uli kokën; ai priste të shara e qortime dhe ish 
përgatitur të pranonte çdo fjaië të keqe; pp sjellja e butë e piagosi 
në shpirt; kjo i bëri më shumë dëm se çdo fyerje. 

- Erdha këtu që të ndreq gabimin. 

- Gjë e pamundur, - tha Boka. 

- Oh, Boka... nuk dihi sa shumë më ka prekur në shpirt... 
sa... sa më vjen keq e sa turp.., unë e ndiej veten fajtor dhe ja 
ku po ju sjell flamurin që rrëmbeu Feri Açi nga sheshi, të cilin 
ia mori nga dora Nemeçekut Pastori. 

Duke thënë këto fjalë, ai nxori nga gjiri flamurin e vogël 
të kuq e të gjelbër. Sytë e Bokas ndritën. Flamuri i vogël ish 
plot zhubra dhe në disa vende i grisur; kjo tregonte se për të do 
të ishin bërë kush e di sa përpjekje dhe pikërisht kjo gjë 
iartësonte vlerën e atii flamuri. 

















- Oh, të kam falur, të kamfa!-w, po Mqtt sc kctejrni! 

- Si, cio më pranosh! 

- Jo, këtë s’e bëf dot! 

- Është fjala jote e fond.it? 

» Po!' - itD përgjig ttgalë kfyefaHL ■ 

Lotët rfodhpn ng& syte e OereMik • 

- Mos q.aj, Gërebv -1 tha B©ka mjaft i prekur. - S’është as 
koha as vendi përfëqiië, -Shlo-aë Aeishiko punën tënde. 
Erdhe përsëri tek ne se këiiiishëfei^itfë s’fca kanë më nevojën. . 

~ Mkë, i u përgjigj ai, ~ po shfoj. Muk d@ të më shikoni më. 
Po jap tjalën e ndërifc se nuk erdha sot këtu për arsyen që thoni 
ju. 

- Tani s’ta thern. B© ta marrësh vesh një ditë, po mjerë 

unë! 


Boka hapi sytë eatnë shumë: - Nrt.k të kuptoj. 

- Tani s’më mfoefci. gjë ç*të th®m, - tfta Gerebi duke ikur. 

Kur aniti te poirtav ll I kthye përsëri e tlia: 

- Nuk mund' t’ju lutefo. edhe njëherë që të më pranoni? 

- Jo! - iu përgjigj Boka 

Gerebi doli jashtë. Bi#fr mbeti në Vend; Ish hera e parë që 
lilej aq keq kundrejf ftjë shofeu. Ai ishjafci të rendfce e ta thëniste 
të penduarin, po shpejit-i,i?a wdër rnend të qeshurit me tallje të 
Gerebit, kur ai dhe e thirrëh Gerebin disa ditë më 

pffifë te Rruga FaJ. 


~ Jo, - veitdosi'ihyetad!;, # aitip i qelfer-mk meriton mëshirë! 
Manovrat e mëdha fiillfoan. Sieih' prëj eunave ishte në 
u’ëiyrën që t kishfn ngaiikuiUf. Idrdhri u dihh, Që të gjithë ishin në 
'‘epitfcn e sipër Frej Ibde^avëfiMoi të cfekl'rëru |i\ishte-grushte, 


s i g j ylet e t0 P av e. Një entuziazëm pa kufi mbretëronte midis 
djemve ne lëvizje e sipër. - Do fitojmë, - bërtisnin me gëzirn. - 
Do t’i nxjerrrim jashtë me fcurp; edhe Feri Açi nuk do të na 
shpëfcojë këfcë herë; ky ishte mendimi i të gjithëve. 

Boka i mblodhi shokët; i porositi të mbiedhin mendjen e 
fcrapin; të çlodhen, të hanë mirë dhe të jenë gati për ngjarjen e 
madhe. 

Kur u shptrndanë, anëtarët e Klubit Stuko u mblodhën 
mënjanë. Barabasi donte me çdo mënyrë që të kapet me 
Kolnain, të cilin nuk e duronte dot si kryetar të klubit: 

Nje zoteri u afrohefc. Ky kish pak mjekër dhe ish veshur në 
fcë zeza. 

- Ju jeni çunafc e Rrugës Pal? 

- Po zofcëri, ne jemi, - u përgjigjën pofchuaj që të gjifchë 
njëherësh. 

- Unëjam babai i Gerebit. 

Që (ë gjitlië mbajtën frymën. Lesiku e goditi me brryl 
Rikterin. 

- Shpejt fchirr Bokën, - i tha. Rikteri nxifcoi të gjejëkryetarin. 

" ^ eise ’ ‘ 13 tlia ’ zofei 'i a me mjekër, ~ përse e zbuat fcim bir? 

- Sc na fcradhtoi, - i tha Kolnai, duke i dalë përpara. 

- Si ju tradhtoi? 

U bashkua me këmishëkuqtë, nie aririiqtë tanë! 

Zotëria me mjekër mblodhi vetullat. 

" NTë habit shumë kjo që thoni. Djali erdhi në shtëpi duke 
qarë; kur e detyrova, më tha, se shokët dyshojnë për tradhti. 
Erdha këtu, pra, që të mësoj të vërteten dhe, në qoftë se ai s’ka 
iaj, dësheroj që V i kërkoni ndjesë; pëmdryshe nuk e di sa ashpër 
do Slllera me të > se s’pranoj kurrë që djali irn të kryejë një 







vepër tradhtie. Dhe ja ku po ju lutem, unë që jam ati juaj, te me 
kallzoni sinqerisht në është tradhtar im bir! 

Asnjeri nuk guxoi të hapë gojën. 

_ ç’prisni? - i pyeti babai i Gerebit. - Mos kini frikë; 
ma thoni të vërtetën. Se dua fa di në është djali im tradhtar. 

Asnjë prej djemve nuk përgjigjej, se askush prej tyre nuk 
donte ta lëndonte atë zotëri fisnik e të mirë. I ati i Gerebit iu 
drejtua Kolnait: 

- Ti më the që ju ka tradhtuar. A ke prova? Kur ju tradhtoi 
e si? 

- Unë... unë... e dëgjova prej të tjerëve! ^ 

- Kjo s’mjafton. Ciliprej jushkaprovë tësaktëlKush e pa 

të tradhtojë? • 

Në këtë lcohë arriti Boka me Nemeçekun. Kolnai lëshoi 

një psherëtimë. 

- Boka! Eja këtu! 

- Prisni pak, - tha Boka, i eili në atë kohë po i mbante 
lcryet Nemeçekut që mend mbytej prej të kollurit. 

- Cili është ky djalosh? - pyeti i ati i Gerebih. 

- Nemeçeku, - i thanë. 

- Nemeçeku? Ti je Nëmeçeku? 

- Po, iu përgjigj djaloshi duke u afruar me hap të 
ngadalshëm. 

- Unë jam babai i Gerebit dhe erdha këtu të rnësoj t& 
vërtetën, në është biri im tradhtar. Shokët e tu thonë se ti e ke 
parë të tradhtojë. E lë në nderin e në ndërgjegjen tënde të me 
thuash të vërtetën. 


































/ dashur Boka 

Megjithëse jam i sigurtë se ju nuk do të bindeni, prapë 
guxoj ië bëj pëtpjekjen e fundit para se të prishem përgjithmonë 
me ju dhe me gjithë të tjerët. Tani e kuptoj në shpirtfajin që 
kam bërë dhe mirënjohjen që ushqej kundrejt jush dhe 
Nemeçekut për sjelljen tuaj aq kalorsiake kundrejt babait tim, 
duke i fshehur atij tradhtinë që kam bërë. Babai mbeti aq i 
kënaqur sa më bleu librin e Zhyl Vernit. “Arkipelagu nëflakë” 

Këtë libër, që e dëshiroja aq shumë ia dërgova si dhuratë 
Nemeçekut, para se ta lexoja vetë dhe për këtë gjë hëngra një 
dënim nga babai; po e durova me gëzim duke kujtuar se edhe 
Nemeçeku i gjorë vuajti për shkakun tim. Dje në shkollë nuk 
rnë folët; i brengosur u mundova të gjej mënyrën e pajtimit. E 
gjeta. Do ta lajfajin me mënyrën që bëra, Vajta, pra, te Kopshti 
Botanik dhe bëra atë që bëri Nemeçeku; ufsheha mbi degët e 
lisit që të shkëpusja lajme. 

Dhe bëra mirë, se në rnbledhjen qe patën këmishëkuqtë, 
Feri Açi tha: - Mos i jepni bestm Gerebit se ky nuk është njeriu 
ynë; në shpirt ai është me armiqtë tanë, i dërguar prej tyre që 
të vjedhë të fshehtat tona. Ky pohim ma lehtësoi mjaft brengën 
e shpirtit që po më mundon. Këmishëkuqtë biseduan mjaft dhe 
unë i dëgjova të gjitha. Ata vendosën që të mos e bëjnë sot 
goditjen, meqë e pat mësuar Nemeçeku dhe ju do ishit përgatitur 
dhe e lanë për nesër. Planin nuk e ndryshuan se Feri Açi tha: - 
Armiqië riuk do besojnë kurrë që ne të përdorim po atë plan 
dhe do të kenë ndryshuar taktikë! Pasiqj bënë manovra, të cilat 
unë i pashë mirë. Në orën gjashtë ikën. Unë zbrita dhe me zor 
të madh mbahesha në këmbë, kaq i lodhur dhe i mpirë isha. 

I dashur Boka! Prej teje s ’dua gjë tjetër veçse të besosh 


këto që po të kallëzoj se të betohem që nuk jam spiun i 
këmishëkuqve. Po t’i shkruaj këto se jam me mish e rne shpiri 
rne ju. Po të mëfalni do të jem më besniku dhe jam gati të vij të 
luftoj si ushtai; krah për krah me qenin e sllovakut, meqë 
Nemeçeku është i sëmurë. Të lutem, pra, me lot në sy që të më 
falni dhe të më pranoni të marrpjesë në luftë. Shërbëtorja që 
po sjell letrën është e porositur që të presë përgjigje; unëjam 
tani në Nr.5 të Rrugës Pal dhe po pres me padurim një përgjigje 
të mirë. 

Miku besnik 

Gereb 

p 

Boka e ndjeu veten shumë të zbutur. Letra e Gerebit isb e 
sinqertë dhe ai meritonte faljen. 

I bëri zë Çeleit të afrohet. 

- Lajmëro kapedanin e fortesës 33! 

- Përgjigjen, ju lutem, - e pyeti shërbëtorja. 

Çelei i ra trumbetës; që të gjithë çunat zgjatën kokën nga 
vendet ku ishin fshehur, në fillim pak të habitur; pastaj u 
mblodhën rreth kryetarit. Boka u lexoi letrën, pastaj i pyeti në 
duan ta pranojnë. 

- Po, - ish përgjigja. 

Boka iu drejtua shërbëtores dhe i tha: - Thuaji Gerebit të 

vijë. 

Pas pak minutash porta hapet ine rrëmbim dhe hyn Gerebi. 
I qeshte fytyra dhe kish mbi kryë kasketën e kuqe e të gjelbër 
që mbanin djemtë e Rragës Pal. Me të parë ushtrinë të mbledhur 
rreth kryetarit, ai i mbajti këmbët, i përshëndeti dhe tha: 

- Gjenerali im, ja ku erdha dhe jam gati! 
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- Jam i dërguar prej gjeneralit tonë, Feri Açit, që t’ju 
lajmëroj se që sot ju kemi shpallur luftë. 

Duke zënë në gojë errain e gjeneralit, të tre delegatët bënë 
nderimin ushtarak; gjithashtu bënë dhe Boka e shokët e tjerë. 

- Nuk duarn t’ju godasim pa ju lajmëmar. Ju bëjmë të 
njohur, pra se nesër në orën tre e gjysmë do jemi këtu. 
Ç’përgjigje keni? 

Boka, disi i tronditur nga shpalija e iuftës, tha: 

- Pranojmë luftën; por do të-shtoj disa kushte. Nuk dua që 
kjo iuftë të bëhet shkak gmshtash e shkelmash, nuk dua që të 
bëjmë luftë migësh. 

- Jemi në një mendje, se edhe ne nuk e duam një luftë të 

tillë. 

- Dua, - vazhdoi Boka, - që të pranohen si mjete iufte: 
bombat prej rëre, mundjet trap me trap pa stërkëmbëz dhe dueli 
me heshta. Jam i sigurtë që jeni në dijeni të këtyre rregullave. 

- Pa dyshim, - ishte përgjigja. 

- Ai që do të detyrohet nga kundërshtari të prekë tokën me 
të dy supet, është i mundur dhe del jashtë fushës së betejës, 
por, ka të drejtë të marrë pjesë në goditjet me bomba e me 
heshta. Pranoni? 

- Pranojmë. 

- Heshtat nuk do të përdoren si shkopinj për të goditur ose 
për të shpuar kundërshtarët. Po? 

- Ashtu, - u përgjigj Pastori. 

- Atëherë jemi plotësisht në një mendje. S’karn gjë tjetër. 
U ndanë duke u përshëndetur ushtarakisht. Por, para se të 

largohej, Pastori tha: 

- BCryetari më ngarkoi t’ju pyes për shëndetin e Nemcçekut.' 


















Na thanë se është i sëmurë në shtrat; me këtë rast kemi urdhër 
t'i bëjrnë një vizitë, ,se trimëria e tij na ka detyruar të kemi 
nderirn për të. 

~ Banon në rmmrin 3 të Rmgës Rakosh. Është me të vërtetë 
shumë i sëmurë. 

U larguan si ushtarakë, me hap të fortë dhe në rregull. Një 
vajzë e vogël u tregoi shtëpinë e Nemeçekut, mbi portën e së 
cilës ishte varur një tabelë: 

“Andre Nemeçek, Rrobaqepës”. 

Hynë brenda; një grua leshverdhë, me tmp të vogël dhe e 
veshur me rroba të vjetëmara, i priti dhe i drejtoi për tek i 
sëmuri. 

Edhe këtu Pastori ishte ai që foli në ernër të kryetarit: 

- Feri Açi të përshëndet dhe të uron shërirn të shpejtë! 

Në këto fjalë, Nemeçeku i gjorë, i cili deri në atë çast dukej 

si i fjetur dhe si i humbur poshtë mbulesave, u ngrit dhe pyeti: 

- Për ç’ditë është caktuar Jufta? 

- Për nesër, - u përgjigj thatë Pastori. 

Balli i vogëlushit u vrenjt. - S’do mundem të marr pjesë, - 
pëshpëriti i dëshpëruar. 

Delegatët e këmishëkuqve dolën njëri pas tjetrit duke i 
shtrënguar dorën të sëmurit. Pastori i tha: 

- Të kërkoj ndjesë nga ana ime. 

- Të kam falur prej kohësh, - u përgjigj Nemeçeku, të cilin 
e ngacmonte fort ejë kollë e thatë. 
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K oha ishte e bukur ditën e caktuar për luftë. Në mëngjes 
ra pak shi dhe nxënësit i vështronin me mërzi pikat 
që binin mbi dritare; ata kishin frikë se shiu mund të ndalonte 
betejën. Por dielli nuk vonoi të dërgojë rrezet e ngrohta dhe 
thau tokën e lagur. Veriii i hollë që frynte nga brigjët e Budës e 
freskonte kohën dhe e bënte të përshtatshme për luftë. 

Kur morën fund mësimet, nxënësit bënë një zhurmë të 
jashtëzakonshme. Të gjithë u larguan nga shkolla me nxitim 
dhe vrapuan rrugëve që të hanin drekën dhe të venin sa më 
shpejt në fushë; disa prej çunave dolën nga shtëpitë me bukën 
e djathin në dorë. 

Boka dha udhëzirnet e fundit mbi planin e luftës. Me 
urdhrin e tij Jani kishte hapur një kanal para fortesave A dhe . 
B. Ai shpjegoi qëllimin për të cilin e hapi. - Në këtë kanal, - 
tha Boka, - do të fshihen ushtarët tanë që të mos i-shohë armiku 
dhe do të dalin së andejmi vetëm kur kundërshtarët të kenë 
hyrë mjaft në theliësi. Nga ana tjetër fortesat do fillojnë 
bombardimin me .rërën e mbështjellë me gazetë dhe do ta 
vazhdojnë deri në fund. Me një 'fjalë, grupi i fortesave që bien 
mbi migën Maria, kanë për detyrë të ndalin sulmin e armrkut. 
Morët vesh? 

- Po, po! - u përgjigjën të gjithë, duke u vendosur secili në 
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- Po vijnë, - i thanë njëri-tjetrit. 

Boka u zbeh pak. - Erdhi ora që vendos fatin e perandorisë 
sonë, - tha ai. 

Në këtë kohë mbërritën me nxitim rojet, të cilët lajmëruan 
gjeneralin se armiku ndodhej para mureve. 

- Të gjithë nëpër vende dhe gati, - thirri gjenerali dhe duke 
u kthyer nga Kolnai tha: - Gati! 

- Kolnai i bindur vuri borinë në buzë. 

- Bjeri! 

Shenja u dha me borinë që tingëlloi nga fortesa në fortesë 
e nga hendeku në hendek dhe të gjithë çunat e Rrugës Pal me 
padurim prisnin t’u dalë armiku përpara. 

Këmishëkuqtë qëndman para dyerve të mbyllura. Mbanin 
përpjetë heshtat e lyera me varak që shkëlqenin në diell dhe 
me këmishat e kasketat e kuqe dukeshin si djaj. Borizanët e 
tyre mbushën ajrin me oshëtima që pëiplaseshin në erë me atë 
të borisë së Kolnait. 

Me ndihmëne dylbive, Boka po kërkonte Feri Açin. Kur e 
pa bërtiti: 

- Ja ku është. Feri Açi kryeson grupin që po turret nga ana 
e Rmgës Pal... edhe Sebeniku është me atë... ja ai po mban 
flamurin tonë... ushtarët tanë nga kjo anë do kenë të bejnë me 
një armik të fortë... 

Trupat që do go.ditnin nga ana e Rragës Maria kishin si 
udhëheqës më të madhin e vëllezërve Pastorë. Një flamurtar 
ngrinte në erëaijë flamur të kuq, Boriet po çardn ajrin dhe 
kërnishëkuqte, tëfadhitur e.gati për suimin, prisnin urdhrin. 

- Diçka ,pri|n§|ifi|iri, ->tha Boka. 
Befas,tojffi'j^®|i!keffiiis'hëkuqve pushuan. Disa zëra, disa 


bëititje u dëgjuM nga atia e Rrugës Mteia: - Hej, hej, ura, um, 
përmbi ta, bërtisnin këmishëkuqtë. • 

Goditja filloi. Mbrojtësit i iauS ,ti kyjaë dhe sipas piaiut, 

ata n tërhoqën. 

- Bravo! - bërtiti Boka. Ktheu kokën nga ana tjetër dhe ffie 
iiabi pa se atanuk lëviznin nga vefltlh megjithëse porta tani ish ; 

çëlur. ' 

" - E fitu.am lufiëii, thirri duke feëifyer si i çmendur, - Koinai 

e fituam luftën! 

Ndrhmësi 1 tijpo e shikontë fayetarin me dyshim. Ai fciijfoi 
për një çast se Boka luajti mendsh. 

- Ne s’kemd më punë këto; eja të Ebcesim e të ndihmojmë 

shokët qe luftojnë. 

Në atë kohë këmishëkuqtë, me'Pastotët në krye po u 

afroheshin fortesave. 

- Jep urdhrin e bombardimit, - bërtiti Boka, 

■ Kolnai fryu buiçinjtë dhe trumbeta e tij tiugëlloi si bori 
asqeii Çunat e fshehur nëpëf fqriesa bëititën dhe filluan t& 
hedhin mbi kokat e këmishëkuqve gjylet prej tëre. Goditja isli 
aq e fortë sa e ndali kundërshtarin. Bofeës iu rënqetli trupt nga 
entuziazmi. ;; 

-•puna po siikon mbarë, . pësllpëfiti dike §lrkuar duart- 

ngagëzhni. ' r . ■ 

Po këmishëkuqtë ishin trima dhe aufe e humbën siga goditja 
e papritur; ata qëndnian si btma. Që nga maja e fortesës m 
famshme numër 3,, Barabasg me aiëagS ti ngritura* luftonte.si 
Tuan; ai gëzohej’si çilimi saherë që q01onte Pastorin e madh, 
duke i thënë se janë ^bomboiie'’ për të. . 

Me mundime të mëdha këmishëfeisqtë iu afraan fortesave. 






Mhe u kapën grykë pgr grykB me mbrojtësit. Pastori dha një 
urdhër të ri. - Përmbi foitesat, djemtë e mi! 

Një top rëre e qëlloi në fytyrë; sytë dhe goja i u mbushën 
me rërë. 

- Bombone për ty, - biiti Barabasi me buzën në gaz. 

Po bombardimi fiiloi të pakësohet. Boka e vuri re këtë dhe 
nisi të mendohej. Në këtë kolië fortesa nr .2 pushoi 

bombai*dimin. 

- Jep urdhiin të dalin uahXarët nga hangari clhe të fillojë 

goditja. 

CJrdhri u dha dhe të dy batalionet u derdhën si të tërbuar në 
fiishën e lnllës. Këmishëkuqtë e humbën tomian; ata u kapën 
Mtdis cly zjaixesh. EdhePastori vetë nuk e kuptonte nga ç’vrima 
dilein kundërshtarëti, njëri prej të çilëve po e tërhiqte nga këmba 
dlie e detyroi të zbresë nga fottesa që ai përpiqej të zaptontë. 

Ecllie Boka vetë kishte man'ë pjesë në goditje. Njëri prej 
këmishëkuqve i dha një shkehm, po Boka e vuri në vend dhe, 
pm marrëveshjes që kishin, ai ushtar i këmishëkuqve u nxorr 
ags radha e ushtarëve. Tani Boka luftonte në vijën e parë dhe 
trimëria e tij u dha kumjo shokëve. 

Njëri pas tjetrit ushtarët e këmjshëkuqve po zhdukeshin, 
doke i mbyttur në baraMt Edhe Pastori i tmerrshëm u mund 
pmj Çonakosit dhe u mbyii në barakë. Këmishëkuqtë, pa 
hymm; m mes dy zjarresh, s’kishin më shpresë fitimi. Ca u 
dosSzuaa me hir, ca me paiiii; xrtidis brohoritjeve të çunave 
triumfues. 

Feri Açi priste shenjën. Mbas marrëveshjes që kish me 
Pastorët, ushtria që drejtonte ai do të godiste sheshin nga ana e 


Rrugës Maria. Shenjën do t’ia je.pt © PasJori me artën e 
trumbetës. Këtë shenjë më kot po § priste Feri Açi. Si ai, si 
shokët ndjenin një shqetësimnë siipiridiie daiëngadalë filiuan 

të kenë frikë për fatin e shokëve, 

Nuk dëgjohen zërat © slto![|fw $ 9 * tiianë disa pre.j 

këmishëkuqve. 

Feri Açi zgjati veshin. * TiiiSt, - - Inftrijttë pa 28 , 

janë ata të Rrugës Pal që çteen e biriiaa ftga Srika. 

P° n J ë “urra” e pëfsërittir, që huçiti m& & mbam fmkës, 
pëigënjeshtroi fjalët e kryëtatih ogrinë nga frika. 

- Kam frikë, - tha PflStdii 1 «■ 1 ® mos po i rrafiiii 

shokët tanë; më duk@f {££ Ite^riti gabim.. 

Feri Açi, i cili | fajfcl©! 'gabiiniii që kish 

bërë dhe tani po mejldrilfej #{ ta iaftaa ane ushtarët që 
kish nën urdhër. Me pl'dutte pristo të dggj&nto borinë, të vetmen 
shpresë që i kish rnf^uriv. 

Pëikundrazi, në- Veshet © tij anriti një sjetër shenje Ish 
buçima e një tiumbëtë tjetër, e -cila u bënte njohur ti’imave $ë 
Bokës se ushtarët e Pastorit ishin zënë robër dhe se betcja 
fillonte në xrontin; ; tjëtëi, jDhe nte të vërtetë, tnipat q Rrupës 
Maiia u ndanë ne d^y pjese; njëra zurt vënd afër 'batakës dhe 
tjetra pranë foitesës numër 6 . Ushtarët ishin pak të djersitmr, 
:me rrobat e çjerra e plot phihur, po në sytë e tyre shkëlqente 
gëzimi i fitores, ata, •mbur.resni n për fitoren e shkëlqyer kundë r 
'një armiku të fQiitë. • 

Nëi këtë kohë Feri Açi kish dërguar Sebemkun që të shohë 
- ' se Ç'ngjiste te Rrnga Maria, Sebeniku vajti dhe e gjeti sheshin 
• 'te zbrazui, ai më- kot po kërkonte të gjeiite ndonjë nga ushtarët 

ePastorit. 

> 99 * 











Me Bokëo si udhëheqës, ata ishin plol knraj.D, Bortoe Kohiait 
frambetonte në veshët e tyre si kambanë gëziml dhe zjani u 
shlua. Që nga fortesat turreshin pa pushjm bombat pi?ej ttë-re, 16 

. ~ Fërpara rezervat, - bërtiti Boka. 


i-'isëmii balië kundërshtarëve të çlodhur e tfnfia.; 

- Kol'nai, - bërtiti Boka, - zbiit poshtë dhe jep Ufdhtfn- ë 
suimit të përgjithshëm. 

- Kolnai' zbriti, po një çun prej këmishëkuqve i dol! përpara' 
dhe e kapi; ai ish më i irtacih dhe më i fortë. Boka e kuptoi se 
borizani 1 tij s’do të ishte h$ gjendje ta zbatonte urdlMn që i 


dba dhe u hodh nga çatia JssfeHk ... 

Feri Açi i doii përprn^ - Qfeidro! ~ i bërtiti ak 
Boka deshi që të tm ^yetarin e kënushëkuqye,- po 
kujtoi' se po të kapej rne t® s*#@të ishte ne gjendje tg jeptc 
urdhrin. Bëri. sikur nuk. d%jçh vazbdoi ftugën dukë fendur. 

' ~ Qëtidro. burractfld «iiflflpërsëri Feri Açi, Eentfi edhe 
ky pas tij duke e kërirliFHgf pjkëiisht në kojiën kur 

Boka dha urdhrin e n|f5 s^ftilfSÇli'gjitlisIiëm. 

: ttsa bomba e e kënfishëku.qve 


Goditja isli shumë erreptë. Mga të gjitba fortesat hidltesiiin 

gjyl’e pafeshtan.Boka kuptoi së ishte çasti për një fitorë të plotë. 
Rrëmbeu flarrmrm ë një fortese, e ngiici tert dhe bërtifl me tërë 



këndej, ; '• . 

Barabhsi, kur pa se po i mbarohej rëra, zbiifi nga fortesa 
me shokët e vetdhe 'mori pjesf në goditje. Fo kësfitu bënë dhe- 
irshfaiet e i’ortesa y&j te qui'U. Aq tM niiei' tyy et isiiiri jufië.taiët sa 
haxrnim kirshtet e Mtësrihe kapmtrr njërmef rin me deai e me 
'1cfeibi 1 cli|ko u terofcëlJyer pirlokë dtie dnko u zhgëfiyer si buajt. 

• ' • Feri' Açh i oiM po 0 pamsMkonle hambjeaj, .bëstffk - Djenia, 
pas irtcjf/ 'ts ¥©m0 të nga. ba.rokn shokët tanë të 
Ijurgosnr. ' 

Fo Feri Açl mk lojfi nga vendi. Fëipam tij' doh një djalosh 
•i tl që dukej si lijë hije njërin; një çttn 1 verdhë që i pëmgjante 
më tepër një kufome. 

«* Nemeçeku! thanë '0 gjithë me habi 

M ngriti duart nS erë. '^Qëndro!^ i tha F#ri Açit; - mik do 
$$ këtejmi sa jam gjallCl unël 

Me të thënë këto fjalë, cljaloshi fioklverdlië e kapi për mezi 
tayeterin. 0 këmishëkuqve tne tyi forei srëzore që rrjedh 
iDten! prej çtheve « piej nef¥fite0 mtezira dhe e shtrëngoi aq 
çhpmë sa e detyfoi të bjerëbashkë me të pëzdhe. 

Këmishëkuqtë e humbfn busidlën. Çunat 0 Rrugës Pal I 
cictfman ie tërhiqen riga feshft duke e lënë.të Vetëm 

Ky shpëtoi nga.duari e bteieçekui 41« pioi inat u 







ngrit në këltibS. Aarijëptej shokëve të vet nak isli pranë tij. fsh 
i vetëm i rrethuar prej kundërshtarëve. Pranë. tij, tek tkëthbët, 1 
shtrlrë përdhe, iëiigonte Nemeçeku. 

Qa m gim çunat e Ri'ugës Pal iu affuan. Boka pfud njB 
kovë me'ujë. Eflhe sllovaku rencii që t’i japë nclihmë të SiniUHt. 
Ky e rnofi Nemeçekun për lcrahu diie e shtriu me kujdes mbi 
disa mmm l ^gëft fytyrën gjak të kuqe prej akehtësisë «ë 
etheve, i fefkuah duart duke i dhënë zemër me fjaRtë ëmbla, 
Edhe Fei Açi e haxToj gjendjen e vështirë në të dlën ndodlmj 
dhe iti afrua djhloshit trim që mezi po përmendej. 

Më në fu'nd Nemeçeku hapi sytgg pa iteQt pifqafk 4he 
nënqesM, ^ë#:gjthë e vështronin në heshtje. 

- Ç’po hlfpt? - pyeti me zë të dpidhur. 

Çunat, të-lëhduar prej gjendjes së shokuC të tyre s (hhkpltlh 
guxim t’i pefgjigjen. 

- Piisnt çfp;o ngjet? - përsëriti ai. 

Boka i vajti prarië, e kapi për dore e i tlt^ 

- Je më miiS tani? 

- Po. 

- Nuk të dhemb gjë? 

- Jo. . 

Nënqeshi përsërt, pa 'shokët në sy dite tte - 
jo? 

Këtë radiS çunai tlrirrën ine një zët 

- Fituam, lifimm! 

: Po, Nemeçek, fituam dhe këtë fitoi e tft 4UÇ1 cgjjof jy; -se 11 
e ndalove Feii A^in qëitëiiëshonte ngaharaltaf^fdt^ëkisiiim 
mbyiitu, dhe 2oti e dt st do ish p erfun cii mi i ncleshjes'fie ata të 
litë! • 


Nemeçeku mblodlti vetullat, 

- Nuk është e vërtetë, - tha. - M’i thua këto që të më b.esh 
qejfin, sejami sëmurë. . 

Po dfidhej i tëii; ethet mend e përpinin, 

- Tani dnhet të të shpiem në shtëpi, 

* 'H huk bere mirë që dole clhe s 5 e kuptoj si të lahë pdhdërit 
të dalësh. • 

•- Dola pa ditiir gjë ata; dola ashtu,,. 

- Si? * e pyeti Boka. 

- hm fshehurazk si hajdutët; ika kur doli nëna që të ngrohë 
supën time .te fqinji. I vetëm në shtrat nuk më -nihej, isha i 
turbulluar; veshët më buçisnin dhe nj/ë p.ëshpëfitje më 
ngacmonte; më dukej sikur dëgjoja trumhetën e kushtrimit, 
sikur shikoja shokët që po luftonin e po bërtismn: Nemeçek, 
ku je? Ejatë nashpëtosh! Dhe ty Boka, të dëgjova të më bërtisje: 
- Nemeçek, mos lëviz nga shtmti; ti je i sëmurë dhe s’kerni 
nevojë për ty! Po zërat e shokëve të tjerë nuk raë linin të qetë; 
ata, taileshin me mua, duke thënë se unë isha besnik vetëm për 
lojëraf dhe kur erdhi rasti për luftë u bëra i sëraucë, Atëherë u 
hodha nga shtrati dhe, duke nxituar, rashi plfdhe; po u ngrita 
shpejt u vesha dhe isha gati të ikja, kur dëgjova ?Mm e nënës 
që po viftte; shpejt si një mace u futa me gjithë mM në shtrat. 
Kur doli përsëri nëna, nxitova jashtë sl I maflë, pai ditur dhe 
vetë përse. Përpara armikut nuk u mbajfa dol; gjaku tftë liipi në 
kokë dhe iu turra Feri Açit... 

Djaloshi u detyruata presë fjalen, një kolië e thatë e kapi e 
sa nuk EXori mushkëritë,, 

* Mos fol më, - i tha Boka. - Tani ©j® tg vimi Itë siitëpi, 

Në këtë kohë Jankua dhe disa prej |im&v§ me Çonakosin 
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" QjmseA »i dia Boka : , - luftuat si një'fatos. 

- Dte ka tatii p$fgëziro? juaj? ' ' ’. 1 • , 

Si pagjfgfe* Boka urdhërol shokët: , 

- Ntferijfi Çliflol Armët përpara! ■ . 

Më ladtiSfc © funavç tç Enigës Pal pushoi çdo hisetfim, Qi 
• të gjifftS ii ?ap| rtë jftfthëdhe përshëtldetën në mënyrë ushtamke, 

' Edhe te hfetxj'eçekii f.vogël e 1 sëmurë u zgjua shija e ushtarit, 'CJ 
n?gri£ nëMiitbidhe p&shëndeti si shokët. Me dësliirë të ntadhe 
i gjopt tljaie nderorite atë që ish përgjegjës për gjendjen e tij të 
vajtueslmto, se sif e dlmë, Feri Açi ishte ai që dha urdhër ta 
hedlditnS peiig Meroeçekuft. ' : . 

Mhftsi e ktlteu p&sh&ndëtjen, Feri Açi iku, t vetmi që la 
fuskëtt e tideslijes me armët me vete, kurse gjithë shokët e tij u 


•çanaatOESi dhe affflSt e tyre i mbyllën në fdrtesën numër 3, kti 


' tani valottfi flartiifri. Ishte Gerebi at që e mundi Sebenikun dhe 


iatedfi flafftiiriii o gralitor, ' 

* Ge£eM këtti? - pyeti Nemeçeku. 

- Fofkëtu jffii, - m përgjigj duke bërë një iiap përpara. 

. - 4 •- A, Gorëbt^'firoi faijen me trimëri'dhe është përsëri foger, 
- i tha Bdka. ' • . ■ - . 


për gradim... ?: . 

- Aq më bën përse ke ardhur, - i tha Boka me ton të rëndë. 

- Ti je treguar besnik dhe trim; prandaj që sot je kapiten i klasit 
të parë! • : 

- Rroftë! - bërtitën gjithë çunat, duke e përshëndetur 

kapitenin e ri me nderim ushtarak, sikur të ishte ky çun i vogël 
një gjeneral me famë. . . .. .. ? 

Po heshtën për një çast. Një zonjë e vobektë, e hollë, e 
zbehtë po fisnike, u doli përpara. bf f 

- Zoti qoftë i bekuar! - thini ajo.» Po këtu je? Unë e zeza 
po të kërkoj në të katër anët! 

Ishte nëna e Nemeçekut. Sytë e saj derdhnin lot. Që të 
gjithë çunat e rrethuan dhe i flisnin fjalë lë mira që ta qetësonin. 
E mjera nënë e zuri për krahu të birin që ta merrte në shtëpi. 

- Ejani ta shpiem në shtëpi,- - tha Veisi, i cili dukej tepër i 
mallëngjyer. 

- Me gjithë qejf, - bërtitën të gjithë me një gojë. 

Te Rruga Pal çunat formuan dy radhë. Ish në të ngrysur 
dhe qy tetarët po vinin nëpër shtëpitë e veta; që të gjithë shikonip; 
me vërejtje grumbullin në radhë, të udhëhequr prej një gruajër 
Disa rrugaçë u tallën me ta, po çunat mbajtën vendiri e vet, 
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duke mos u dhënë rëndësi talljeve; edhe Çonakosi i cili s’para 
i duronte talljet, bëri si'kur nuk dëgjoi gjë. 

Kur arritën përpara shtëpisë, te Rruga Rakosh, ajo i ndali 
këmbët para se të kapërcente pragun e portës, se i bid i saj i 
vogël u kthye nga ana e shokëve dhe u tha me zërin e tij të 
hollë: 

* Lamtumirë, o shokë! 

Që të gjithë i shtrënguan dorën, dorën që përvëlonte nga të 
nxehtit. Me të ëmën ki'ah për krah, Memeçeku u zhduk në 
oborrin e errët të shtëpisë së vet. Një portë u dëgjua të mbyllet 


mbështetui kokën te porta, ia filioi të qarit me gulçima. Se ai 
e dinte fort mirë fundin e shokut të tij më të mirë. Dhe ç’vlerë 
lcishte pSr të kryesia e një ushtrie triumfuese, kur në atë kohë 
tretej shoku më besnik, më trim e më i dashur...! 

- Ah, shok i dashur, ah kapiten! - përsëriste ai me lot në sy. 

Një udhëtai e pyeti se përse po qan. Nuk iu pergjigj dhe 
njeriu u laigua duke ngritur supet. Pak më vonë një grua e 
varfër, e ngarkuar ine një shportë, qëndroi përpara tij, e pa me 
vëiejtje dhe u largua. Më në fund iu afrua një burrë i shkurtër; 
ky e njohu dhe i tha: 


Ulloi, te tjere qukc marxe rruget qe oien mui aie jouievmu. 
Vetëm Boka e Çonakosi mbetën përpara portës; që të dy 
3nin me yërejtje e jnallëngjim dritën e ndezur pa i folur 


- Do vish të shkojmë? - i tha Çonakosi pak me ndrojtje. 

- Jo! 

- Do rrish? 

- Po. 

- Lamtumirë atëherë. 

U largtia, me ngadalë, duke kthyer kryet nga ana e Bokës, i 
lë hijen e natës dukej shumë më i gjatë se ç’ish në të vërtetë. 
icrali i çunave të Rragës Pal, i vetëm përpara asaj shtëpie 
lët* e ndieu zemrën t’i mblidhet në kraharor dhe, duke 


jan uuivti jc; 

), zotëii, - i tha ai duke fshirë lotët. Ish robaqej 
cili vinte nga Buda me një palë rroba në dorë < 
te. 

ibai i Nemeçekut, - tha me vete Boka. Robaqep 
lkakun për të cilin qante dhe nuk e pyeti; i vajti p: 
i pëikëdheli fiokët dhe filloi edhe ai të qajë si një fosi 
Rënkimet e babës së ngratë e bënë dialoshin të mhlpirlhë v< 
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Asnjë fjalë nuk shkëmbyen të dy kryetarët; vetëm u panë sy 









Pranë e pranë burrë e grua qëndruan përpara të sëmurit. 
Njerëz të vobektë, që kishin parë shumë mjerime në jetë, dhe 
të gjitha të këqijat i kishin kaluar në heshtje e me buzëqeshje; 
po këtë të keqe, këtë mjerim e vështronin me frikë. 

- Po fle? - pyeti rrobaqepësi me zë të ulët. 

E shoqja ngriti supet meqë nuk,dukej fytyra e djaloshit që 
ish shtrirë mënjanë dhe në krah të kundërt. 

Dikush trokiti te porta. 

- Mos është mjeku? - pyeti me kureshtje zonja Nemeçek. 

- Ec të shohësh, - i tha i shoqi. 

Hapi portën. Boka po qëndronte te pragu. Një nënqeshje 
plot mallëngjim u duk në fytyrën e gruas. 

- Mund të hyj? 

- Posi jo, mor bir. 

- Si është sot? 

- S’ka shenja të mira! 

- Keq? 

Pa pritur përgjigjen djaloshi hyri në dhomë. Tani ishin tre 
veta përpara shtratit. I sëmuri sikur kuptoi që po e vërenin dhe 
ktheu kryet. Vërejti të atin më parë, pastaj të ëmën; kur pa 
Bokan ai nënqeshi dhe, me zë të ulët, i tha: 

- Erdhe Boka? 

Ky iu afma. - Erdha, - tha. 

- Do rrish këtu tani? 

- Sigurisht. 

- Gjer ditën që do vdes? 

Këtë herë Boka s’dinte si t’i përgjigjej, ktheu kokën nga 
ana e prindërve, të cilët rne zor mbanin lotët. 

- Flet marrëzira, biri im, i tha rrobaqepësi; mos u bëj çilimi 
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Nemeçeku i vogël bëri sikur s’e dëgjoi të atin. I shkeli 
syrin Bokas dhe i tha me ngadalë: 

- Ata s’kuptojnë gjë. 

- Vëitet? - ia ktheu gjenerali. 

Me pak mundime, i sëmuri u ngrit -mënjanë dhe me 
seriozitet tha: 

- Boka, unë di ç’flas. • 

- Të thashë mos u bëj budalla, - iu përgjigj kryetari. 

- S’është e vërtetë që do vdes? 

- Jo. 

Nemeçeku e pa drejt në sy. 

- Atëherë unë gënjej? - bërtiti i sëmuri. 

U munduan ta qetësojnë e ta bindin po ai protestoi dhe tha, k 
përsëri: 

- Juve nuk më besoni; po, për fjalën e nderit unë kam për' 
të vdekur dhe, së shpejti. 

Dikush trokiti tek porta. Ishte mjeku. Që të gjithë e 
përshëndetën me nderim. Mjeku iu afraa të sëmurit, i mori 
dorën dhe i kqyri kraharorin. Zonja Nemeçek buzëdridhur e 
Pyeti: 

- Si ju duket sot, zoti doktor? 

Për herë të parë mjeku tha: 

- S’ka ndonjë ndryshim! 

Po zëri i tij ishte i qartë dhe e pa nënën në sy. Mori kapelën 
dhe doli jashtë dhoinës. Rrobaqepësi i vajti pas: - Po ju përcjell 
doktor, - tha ai. ■ 

- Mbyll portën, - urdhëroi mjeku kur mbetën të dy vetëm 
në kuzhinë. I mjeri rrobaqepës kuptoi mandatën e zezë dhe u 
zverdh. 
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- Zoti Nemeçek, ti je burrë, dhe me ty mund të flas më 
hapur. Djali nuk është aspak mirë; nesër ose ndofta sonte... 

Rrobaqepësi uli kokën. 

- Po të paralajmëfoj, - vazhdoi mjeku, - se e di që je i 
vobektë dhe të përgatitesh për të keqen që po të vjen. Prandaj... 
merr që tani masat për nevojat qe ka njeriu në... në raste të 
tilla... 

Rrobaqepësi desh t’i përgjigjej; ndofta ta falëndpronte, po 


s’mundi se zemra e tij po i mblidhej. 

- Lamtumirë. Pas një ore do vij prapë. 

I vetëm rrobaqepësi po shkonte nëpër mend fjalët e doktorit. 
Vailë ç’desh të thonte me përgatitjet! 

Plyri në dhomën e të sëmurit dhe ndenji në një karrige. 

- Ç’të tha mjeku? - e pyeti e shoqja. 

Ai tundi kokën. Në këtë kohë i sëmuri, i cili dukej i çelur 
në fytyrë, i tha Bokës: 

- Eja pranë meje, Jan! 

Bokaiuafrua. 

- Rri këtu, buzë shtratit. Apo ke frikë? 

- Pse fiet kështu, pse do kem frikë! 

- Se kushedi, rnund të vdes çdo çast, në koiiën kur ti rri 
pranë meje; por mos ki frikë, se të lajrnëroj kur të afrohet mortja. 

Boka ndenji fare pranë tij. Nemeçeku i tha në vesh: - Si 
shkoi ndeshja me këmishëkuqtë; 

-1 dënmuarn. 


- Duket 1 vmte turp; pastaj ai e dmte qe do ta çgradonm 
meqë humbi luftën. Edhe sot ata mbajtën një mbledhje, ku mori 
pjesë edhe Feri Açi. Po, e di ti se Feri Açin e pashë dje mbasdite 
poshtë dritares së shtëpisë sate? 

- Vërtet? 

- Po, dhe pyeti për shëndetin tënd. 

Nemeçeku u krekos me sa kish fuqi; këtë vizitë e quajti 
një fitore. ~ Vetë, vetë Feri Açi ishte apo ndonjë tjetër? 
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- S’është e vërtetë, - tha ai, - ti ma thua se jam i sëmurë dhe 
që të më ngushëllosh. 

- Pas pak. Ta them se është e vërtetë dhe për këtë të 
betohem. 

- Edhe ti, Bolca, fillove të betohesh për gënjeshtra? 

- Po... 

- Mjaft, mjaft...! 

Për herë të parë kapiteni urdhëron gjeneralin. h{jë faj ky 
që do bënte bujë në fushë; por Boka e priti me buzëqeshje. 

- Mirë; meqë ti nuk më beson, do ta provoj me fakte. Ja ku 
të them se ata, jo vetëm që ndreqën gabimin, por edhe të japin 
një diplomë nderi. Këtë ta sjell sot i tërë Klubi. 

- Do shohim, - pëshpëriti me dyshim. 

Memeçeku heshti pak sekonda, por dukej mjaft i acamar. 

- A e mban mend sa keq u sollën me mua? - tha ai plot 
dëshpërim. - Megjithatë unë luftova për ta... dhe për fushën.. 
për atë fushë që nuk do e shoh më! 

Heshti përsëri, mendimi se nuk do shkelte më këmba e tij 
në fushë e pikëlloi thellë. Sytë iu mbushën me lot; po qante. 
Ah, sikur të vinte vetëm një herë në atë fushë e të shikonte 
fortesat, barakat, sharrën, shokët! Befas i sëmuri u ngrit dhe 
ndenji mbi jastëk. Fytyrën e kish të çelur, sytë i ngrinin: 

- Dua të vete në fushë, - thirri ai. 

- Dhe, meqë asnjeri nuk i dha përgjigje, përsëriti me zë më 
të lartë: - Dua të vete në fushë! 

Boka e zuri për dorë: 

- Do vish javën që vjen, kur të bëhesh më mirë. 

- Jo, jo! - briti i sëmuri; - dua të vete tani, më vishni shpejt 
rrobat dhe kasketën që mbajnë çunat e Rrugës Pal. 


Kërkoi me nxitim nën jastëk dhe nxrri së andejmi një 
shapkë me ngjyrë të kuqe e të gjelbër, të cilën kurdoherë e 
mbante me vete. E vuri në kokë: 

- Tani vishmëni. 

- Kur të shërohesh, mor bir, - tha i ati. 

Ai bëri disa lëvizje dhe, duke bërtitur, tha: 

- Po'unë nuk do shërohem kurrë! Jo, jo! ju po më gënjeni. 
Po ju them që puna ime mbaroi dhe dua të vdes te fusha! 

Që të tre u përpoqën ta mbajnë e ta qetësojnë, po ai nuk 
heshtte. 

- Është kohë e keqe..., - i thoshin. 

- Do shkosh javën që vjen, kur të bëhesh më rtiirë. 

Por, i sëmuri i kishte përgjigjet në majë të gjuhës. 

Më në fund e zunë ethet, një palë ethe të forta që ia skuqën 
fytyrën si gjak. Në zjarmi e sipër ai pëshpëriste, fliste përçart, 
duke përmendur dendur fjalën “fushë”. 

Trokitën te porta. Zonja Nemeçek hapi derën. 

- Zoti Çetneki të kërkon, - i tha të shoqit. 

Nëpunësi i bashkisë, zoti Çetneki, i qepte rrobat te 
Memeçeku. 

- Ç’bëtë me kostumin tim ngjyrë kafeje? - i tha disi me 
rrëmbim. 

Që nga dhoma e të sëmurit dëgjohej: 

- Përpara, pëipara! Pas meje! 

- Po të mos ju vijë zor zotëri, - tha rrobaqepësi, - mund ta 
bejmë provën në.kuzhinë... se... se kam djalin... shumë rëndë... 

- Përpara kundër armikut... jaFeri Açi... ah, po më kapin... 
duan të më hedhin në ujë... 

Zoti Çetneki zgjati veshët. 
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shërbente për punë. Të gjithë heshtnin. Dhoma ishte aq e qetë 
sa mund të dëgjohej fluturimi i mizës. 

Nga nuga dëgjoheshin zëra dhe hapa, Boka ngriti kryet; 
disa zëra të njohur i tërhoqën vëmendjen. Pastaj dëgjoi të 
përmendet emii: Barabas. 

Duke ecui në majat e gishtërinjve, ai doli jashtë dhomës. 
Në oborr pa fytyra të njohura. Ishin djemtë e Rrugës Pal, të 
ciiët me ndrojtje po rrinin te pragu i portës. 

■ Ç ? ju pruri. këtu? - ~ i pyeti Boka. 

“ Klubi i tcrë erdhi që t’i dorëzojmë Nemeçekut diplomën 
e nderit dhe vendimin që të shkruhet emri i tij me N të madhe. 
Ja ku e mban komisioni i shoqërisë, - i tha Veisi. 

Boka tundi kokën. - Duhej të kishit ardhur ca më parë; 
taniaipofle! 

Anëtarët e Komisionit u panë sy ndër sy. 

- Nuk ish e mundur të vinim më parë se kishim zgjedhjet, 
të cilat vazhduan mjaft. Mbledhja zgjodhi Veisin si kryetar, - 
thanë ata. 

Zonja Nemeçek, e cila dëgjoi bashkëfjalimin e çunave, u 
thotë: 

“ Urdhëroni se djali nuk fle. Lus që të gëzohet kur t’ju shohë. 

Njëri pas tjetrit djemtë hynë brenda me kasketat në dorë 
dhe u radhitën rreth shtratit. Rrobaqepësi nuk ngriti kokën dhe 
dukej sikur flinte, kurse 1 sëmuri po merrte frymë me zor. Sytë 
dhe gojën i kish të hapura po nuk njohu njeri. 

- Bir, të eidhën shokët, - i foli e ëma; - të kanë prurë diçka 
të mirë. 

Ne këto fjalë e sipër Veisi doli përpara; ai mbante në dorë 
një diplomë. 


Hej Nemeçek... shiko... 

Po Nemeçeku s’luajti vendit. Me sytë hapur ai kish ngulur 
vështrimin mbi tavan. 

- Nemeçek! - përsëriti Veisi duke mbajtur veten se i vinte 
për të qarë. - Fort i dashur kapiten! Në emër të Klubit dai sot 
që të ndreqet një.. gabim... një padrejtësi që të është bërë, për 
të cilën të kërkojmë ndjesë. 

Ktheu kryet nga ana tjetër se iu mbushën sytë me iot. 

- Zoti sekretar, - tha ai; - kini mirësinë të më dorëzoni 
librin zyrtar. 

E hapi librin, kaloi disa fletë dhe, duke ia treguar të sëmurit, 
thotë: 

- Ja ku është vendimi... 

Po ai nuk vazhdoi më se vuri re që po i mbylleshiri sytë të 
sëmurit. - Ndofta i flihet - medoi ai. Në atë kohë e ëma afrohet 
dhe e vëren të sëmurin; ajo u ul aq sa fytyra e saj preku faqen e 
të birit. 

- E zeza unë! - bërtiti. - Muk merr frymë më!... 

Çunat u zbrapsën; që të gjithë dukeshin të verdhë si prej 
dylli clhe u mblodhën në një cep ië dhomës, njëri pranë tjetrit. 

Gruaja e mjerë nuk dinte ç’të bënte, kurse rrobaqepësi me 
duart në kokë qante si një foshnjë. Nëna e ngratë e mori të 
birin në krahë dhe e puthte trupin e ftohtë të djaloshit si e marrë. 

Nemeçeku, kapiten Emest Nemeçeku, sekretari i Klubit 
Stuko, kish dhënë frymën e fundit. Ai tani as dëgjonte, as 
shikonte ç’po bëhej në atë dhomë të vogël, ku përpara disa 
minutash ai lëngonte. Shpirti i tij.i pastër kish fluturuar ndër 
sheshe e lëndina të qeta, pikërisht në prehjen e përjetshme ku 
venë të qetësohen njerëzit si Kapiten Emest Nerneçeku. 














